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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 658

IL-PRIM MINISTRU

U MINISTRU TAL-FINANZI JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., re;a’ da[al g[al

dmirijietu ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi nhar il-

:img[a, it-18 ta’ :unju, 2004 u l-arran;amenti mag[mulin

bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 638 tas-16 ta’ :unju, 2004

ma baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

Il-21 ta’ :unju, 2004
(OPM 12#2004)

No. 658

RESUMPTION OF DUTIES BY

THE PRIME MINISTER AND

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed the duties

as Prime Minister and Minister of Finance on Friday, 18th

June, 2004 and that the arrangements made by Government

Notice No. 638 of the 16th June, 2004, ceased to have effect

accordingly.

21st June, 2004

No. 659

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette No. 17,609 of the 18th June, 2004.

L.N. No. 335 of 2004> Housing Authority Act (Cap. 261)<

Housing Authority (Transfer of Assets) (No. 3) Order, 2004.

L.N. No. 336 of 2004>  Child Abduction and Custody Act

(Cap. 410)< Convention on the Civil Aspects of International

Child Abduction (Amendment) Order, 2004

L.N. No. 337 of 2004>  Income Tax Act (Cap. 123)< Double

Taxation Relief (Taxes on Income) (Republic of Lithuania)

Order, 2004.

L.N. No. 338 of 2004>  Product Safety Act, 2001 (Act No.

Nru. 659

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,609 tat-18 ta’ :unju, 2004.

A.L. Nru. 335 ta’ l-2004> Att dwar l-Awtorità tad-Djar

(Kap. 261)< Ordni ta’ l-2004 dwar l-Awtorità tad-Djar

(Trasferiment ta’ Proprjetà) (Nru. 3).

A.L. Nru. 336 ta’ l-2004> Att dwar is-Sekwestru u l-

Kustodja ta’ Minuri (Kap. 410)< Ordni ta’ l-2004 li jemenda

l-Ordni dwar il-Konvenzjoni dwar l-Aspetti ?ivili fis-

Sekwestru Internazzjonali ta’ Minuri.

A.L. Nru. 337 ta’ l-2004>  Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Ordni ta’ l-2004 dwar {elsien minn Taxxa Doppja

(Taxxi fuq l-Income) (Repubblika tal-Litwanja).

A.L. Nru. 338 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2001 dwar is-Sigurezza
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tal-Prodotti (Att Nru. V ta’ l-2001)< Avvi] ta’ T[assir ta’

Regolamenti.

A.L. Nru. 339 ta’ l-2004> Att ta’ l-2004 biex Jemenda Diversi

Li;ijiet (Att Nru. III ta’ l-2004)< Avvi] ta’ bidu fis-se[[.

A.L. Nru. 340 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2001 dwar is-Sigurezza

tal-Prodotti (Att Nru. V ta’ l-2001)< Avvi] ta’ T[assir ta’

Diversi Ordnijiet Mandatorji.

It-22 ta’ :unju, 2004

V of 2001)< Notice of Repeal of Regulations.

L.N. No. 339 of 2004> Amendment of Various Laws Act,

2004 (Act No. III of 2004)< Commencement notice.

L.N. No. 340 of 2004>  Product Safety Act, 2001 (Act No.

V of 2001)< Repeal of several Mandatory Orders.

22nd June, 2004

Nru. 660

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L503#74)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 335 metru kwadru, li tmiss

mill-Punent u mil-Lbi/ ma’ triq pubblika u mill-Grigal

ma’ proprjetà tal-Gvern u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern

b[ala parti mit-tenement nru. 50445.

2. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 3,167 metru kwadru, li

tmiss mill-Grigal u mil-Lbi/ ma’ proprjetà tal-Gvern u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 50445.

L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru mmarkati bil-kulur

isfar b[ala plots nru. E18 u E19 fuq pjanti P.D. 330D_2003 u

P.D. 330E_2003 rispettivament,  li wie[ed jista’ jara fuq talba

fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

     (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

No. 660

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of  land of the area of about 335 square metres,

bounded on theWest and on the South West by a public road

and on the North East by Government property that is

registered in the Government Records as part of tenement

no. 50445.

2. A plot of  land of the area of about 3,167 square metres,

bounded on the North East and on the South West by

Government property and on the South by a public road that

is registered in the Government Records as part of tenement

no. 50445.

The abovementioned lands are shown marked with the

colour yellow as plots nos. E18 and E19 on plans P.D.

330D_2003 and P.D. 330E_2003 respectively, which may

be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004
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No. 661

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at St Paul’s Bay>–

1. A plot of land of the area of about 51 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the South West and the South by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50256.

2. A plot of land of the area of about 54 square metres,

bounded on the East by Government property and on the North

West and the South West by a public road and is registered in

the Government Records as part of tenement no. 50256.

3. A plot of land of the area of about 47 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the West and the South West by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50256.

The abovementioned lands are shown marked with the

colour yellow as plots nos. E 6, E 7 and E 8 on plan P.D.

319C_2003, respectively, which may be seen on demand at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 661

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004

(File No. L928#64)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’San Pawl il-Ba[ar>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 51 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mil-Lbi/ u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 50256.

2. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 54 metru kwadru, li tmiss

mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Majjistral u mil-Lbi/

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50256.

3. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 47 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Punent u mil-Lbi/

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50256.

L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru immarkati bil-kulur

isfar b[ala plots nru. E 6, E 7 u  E 8 fuq pjanta P.D.

319C_2003, li wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’

l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

    (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004
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No. 662

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of land of the area of about 1,051 square metres,

bounded on the North East and the North West by a public

road and on the South West by a Government property and is

registered in the Government Records as part of tenement

no. 50432.

2. A plot of land of the area of about 112 square metres,

bounded on the North East and the East by a public road and

on the West by Government property and is registered in the

Government Records as part of tenement no. 50432.

The abovementioned lands are shown marked with the

colour yellow as plots nos. E 14, E 15 on plans P.D.

330C_2003 and P.D. 330D_2003 respectively, which may

be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 662

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004

(File No. L41#70)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 1,051 metru kwadru, li

tmiss mill-Grigal u mill-Majjistral ma’ triq pubblika u mil-

Lbi/ ma’ proprjetà tal-Gvern u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 50432.

2. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 112-il metru kwadru, li

tmiss mill-Grigal u mil-Lvant ma’ triq pubblika u mill-Punent

ma’ proprjetà tal-Gvern u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern

b[ala parti mit-tenement nru. 50432.

L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru immarkati bil-kulur

isfar b[ala plots nru. E 14, E 15 fuq pjanti P.D. 330C_2003 u

P.D. 330D _2003 rispettivament, li wie[ed jista’ jara fuq talba

fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

  (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004
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No. 663

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at M;arr>–

1. A plot of land of the area of about 17 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the South West and the South by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 51698.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as part of plot no. E 1 on plan P.D. 319A_2003, which

may be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 663

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L1209#60)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja fl-Im;arr>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 17-il metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mil-Lbi/ u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 51698.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala parti mill-plot nru. E 1 fuq pjanta P.D. 319A_2003, li

wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge

de Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

No. 664

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Nru. 664

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L843#64)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.
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Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of land of the area of about 145 square metres,

bounded on the North East and the East by Government

property and on the West by a public road and is registered in

the Government Records as part of tenement no. 50433.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as part of plot no. E 16 on plan P.D. 330D_2003, which

may be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 145 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal u mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Punent

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50433.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala parti mill-plot nru. E 16 fuq pjanta P.D. 330D_2003, li

wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge

de Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

No. 665

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of land of the area of about 476 square metres,

bounded on the North East and the South West by Government

property and on the South by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50443.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as plot no. E 19 on plan P.D. 330E_2003, which may

be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 665

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L290#81)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 476 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal u mil-Lbi/ ma’ proprjetà tal-Gvern u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 50443.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala plot nru. E 19 fuq pjanta P.D. 330E_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004
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No. 666

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at St Paul’s Bay>–

1. A plot of land of the area of about 59 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the West and the South West by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50255.

The following land at Mosta>–

1. A plot of land of the area of about 110 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the West and the South West by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50255.

The abovementioned lands are shown marked with the

colour yellow as plot no. E 8 and E 9 on plan P.D. 319C_2003

and P.D. 329_2003, which may be seen on demand at the

Land Department, Auberge de Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 666

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004

(File No. L60#66)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’San Pawl il-Ba[ar>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 59 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Punent u mil-Lbi/

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50255.

L-art li ;ejja fil-Mosta>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 110 metri kwadri, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Punent u mil-Lbi/

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50255.

L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru mmarkati bil-kulur

isfar b[ala plot  nru. E 8 u E 9 fuq pjanti P.D. 319C_2003 u

P.D. 329_2003 rispettivament, li wie[ed jista’ jara fuq talba

fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004
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No. 667

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Mosta>–

1. A plot of land of the area of about 36 square metres,

bounded on the North and the North East by a public road

and on the South West by Government property and is

registered in the Government Records as part of tenement

no. 50261.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as plot no. E 10 on plan P.D. 329C_2003, which may

be seen on demand at the Lands Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 667

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L354#70)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja fil-Mosta>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 36 metru kwadru, li tmiss

mit-Tramuntana u mill-Grigal ma’ triq pubblika u mil-Lbi/

ma’ proprjetà tal-Gvern u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern

b[ala parti mit-tenement nru. 50261.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala plot nru. E 10 fuq pjanta P.D. 329C_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

No. 668

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Nru. 668

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L1210#60)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.
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Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja fl-Im;arr>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 306 metri kwadri, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Lbi/ u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 51699.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala parti minn plot nru. E 1 fuq pjanta P.D. 319A_2003, li

wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge

de Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

                 Description of the Land

The following land at M;arr>–

1. A plot of land of the area of about 306 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the SouthWest and the South by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 51699.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as as part of the plot no. E 1 on plan P.D. 319A_2003,

which may be seen on demand at the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

        President

8th June, 2004

No. 669

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of land of the area of about 2,221 square metres,

bounded on the North East and the South West by Government

property and on the South by a public road and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50444.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as plot no. E 19 on plan P.D. 330E_2003, which may

be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 669

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L531#69)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 2,221 metru kwadru, li

tmiss mill-Grigal u mil-Lbi/ ma’ proprjetà tal-Gvern u min-

Nofsinhar ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-

Gvern b[ala parti mit-tenement nru. 50444.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala plot nru. E 19 fuq pjanta P.D. 330E_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004
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No. 670

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land at Attard>–

1. A plot of land of the area of about 95 square metres,

bounded on the North East by Government property and on

the West and the South West by a public raod and is registered

in the Government Records as part of tenement no. 50446.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as plot no. E 17 on plan P.D. 330D_2003, which may

be seen on demand at the Lands Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

Nru. 670

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004
(File No. L786#65)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,

li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{’Attard>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 95 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-Punent u mil-Lbi/

ma’ triq pubblika u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern b[ala

parti mit-tenement nru. 50446.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur isfar

b[ala plot nru. E 17 fuq pjanta P.D. 330D_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

No. 671

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration made by the President of

Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

22nd June, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is

Nru. 671

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President

ta’ Malta, hija ppubblikata skond l-Att ta’ l-1967 dwar it-

Ti;did ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ :unju, 2004

(File No. L157#72#1)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn ta[t imsemmija,
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li hija proprjetà tal-Gvern, hija me[tie;a g[al skop pubbliku

skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att ta’ l-1967 dwar it-Ti;did

ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja fl-Imdina>–

1. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 554 metru kwadru, li tmiss

mill-Grigal u mix-Xlokk ma’ triq pubblika u mil-Lbi/ ma’

proprjetà tal-Gvern u hija re;istrata fir-Records tal-Gvern

b[ala parti mit-tenement nru. 51806.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkat bil-kulur isfar

b[ala plot nru. E 12 fuq pjanta P.D. 330C_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

   (Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-8 ta’ :unju, 2004

Government property,  is required for a public purpose in

accordance with the provisions of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

                 Description of the Land

The following land at Mdina>–

1. A plot of land of the area of about 554 square metres,

bounded on the North East and the South East by a public

road and on the South West by Government property and is

registered in the Government Records as part of tenement

no. 51806.

The abovementioned land is shown marked with the colour

yellow as plot no. E 12 on plan P.D. 330C_2003, which may

be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

8th June, 2004

No. 672

COMMISSIONER FOR CHILDREN ACT, 2003

(ACT NO. VII OF 2003)

Appointment of a Member

of the Council for Children

IN exercise of the powers conferred by section 12 of the

Commissioner for Children Act of 2003 (Act No. VII of 2003),

and for the purpose of that Act, the Minister for the Family

and Social Solidarity has appointed the Hon. Clyde Puli, M.P.

as a member of the Council for Children. This appointment

is valid up to the 18th January, 2005.

The appointment of the Hon. Helen D’Amato, M.P., as a

member of the Council for Children, published on the 20th

January, 2004 is hereby revoked.

22nd June, 2004

Nru. 672

ATT TA’ L-2003 DWAR IL-KUMMISSARJU

G{AT-TFAL (ATT NRU. VII TA’ L-2003)

{atra ta’ Membru tal-Kunsill

g[at-Tfal

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 12 ta’ l-Att

ta’  l-2003 dwar il-Kummissarju g[at-Tfal (Att Nru. VII ta’ l-

2003), u g[all-finijiet ta’ dak l-Att, il-Ministru g[all-Familja

u Solidarjetà So/jali [atret lill-Onor. Clyde Puli, M.P., b[ala

membru tal-Kunsill g[at-Tfal. Din il-[atra hi valida sat-18

ta’ Jannar, 2005.

Il-[atra ta’ l-Onor. Helen D’Amato b[ala membru tal-

Kunsill g[at-Tfal, ippubblikata fl-20 ta’ Jannar, 2004 hi b’din

im[assra.

It-22 ta’ :unju, 2004
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No. 673

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF JUSTICE

WITH reference to Government Notice No. 603 of the 15th

June 2004, the dates should read between the 13th and 19th

June, 2004.

18th June, 2004

Nru. 673

NOMINA TA’ A:ENT PRIM IM{ALLEF

B’RIFERENZA g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 603

tal-15 ta’ :unju, 2004 id-dati g[andhom ikunu bejn it-13 u

d-19 ta’ :unju, 2004.

It-18 ta’ :unju, 2004

(MJ#207#89#VII)

Nru. 674

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

:ENERALI  (EDUKAZZJONI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg approva l-[atra temporanja

li ;ejja>–

It-22 ta’ :unju, 2004

No. 674

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (EDUCATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Education,

Youth and Employment has approved the following acting

appointment>–

22nd June, 2004

ISEM POST DIPARTIMENT DATA

NAME POST DEPARTMENT DATE

Ms Mary Rose Mifsud Direttur :enerali Edukazzjoni 02-11.07.2004

Director General Education

Nru. 675

ORDINANZA (G{ELUQ) DWAR IL-:ONNA

PUBBLI?I (KAP. 34)

Il-:onna ta’ l-Argotti, il-Furjana

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

setg[a mog[tija lilu bl-artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar l-

G[eluq ta’ :onna Pubbli/i (Kap. 34) il-Ministru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent approva li nhar il-:img[a, it-2

ta’ Lulju, 2004, il-:onna ta’ l-Argotti fil-Furjana, ikunu

mag[luqa g[all-pubbliku mill-4.00 p.m. ’il quddiem u jkunu

ta[t il-kontroll ta’ l-APAN.

It-22 ta’ :unju, 2004

No. 675

PUBLIC GARDENS (CLOSING) ORDINANCE

(CAP. 34)

Argotti Gardens, Floriana

IT is notified for general information that as enabled by

section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap.

34) the Minister for Rural Affairs and the Environment has

approved that on Friday, 2nd July 2004, from 4.00 p.m.

onwards the Argotti Gardens at Floriana will be closed to the

general public and will be under the control of APAN.

22nd June, 2004
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No. 676

EMERGENCY CONSERVATION

ORDER

Section 47 of the Development Planning Act, 1992

THE Malta Environment and Planning Authority believes

that the following property, namely>–

Rural Structure at Privat Alley,

off Triq Wied Bin;emma

Nadur

(see site plan on page 7724) is of architectural, cultural and

contextual value such that it should be listed as Scheduled

Property, in terms of section 46 of the Development Planning

Act 1992.

The Authority also believes that the property is in danger

of being damaged, altered, demolished or destroyed.

The Authority is hereby issuing an Emergency

Conservation Order in respect of the above property in

accordance with section 47 of the Development Planning Act.

1. The property including its garden is  to be considered as

a Grade 2 scheduled property as per Structure Plan Policy

UCO 7 by virtue of its architectural, cultural and contextual

value.

2. The destruction, damage, development, dumping or

movement of material, removal of stones, or alterations,

including fittings and apertures within the said property and

its garden, is prohibited.

3. All uses, witin the precinct of the above mentioned

property are to be covered by a valid permit from the Malta

Environment and Planning Authority.

4. All developments, alterations or interventions on this

property, which might be permissible, must be approved in

advance by a full permit issued by the Malta Environment

and Planning Authority.

The Order shall have effect for a period of six (6) months

from the date of publication of this Order.

If the property is damaged, altered, demolished or

destroyed in contravention of this Order, the Authority will

exercise its powers of enforcement as set out in sections 46,

52, 53 and 55 of the Act. The Act provides for severe penalties

for contravention of control on Scheduled Property.

22nd July, 2004

Nru. 676

ORDNI TA’ EMER:ENZA

G{ALL-KONSERVAZZJONI

Artikolu 47 ta’ l-Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar

ta’ l-I]vilupp

L-AWTORITÀ ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar

idde/idiet li l-proprjetà li ;ejja, ji;ifieri>–

Proprjetà Rurali fi Sqaq Privat,

fi Triq Wied Bin;emma

Nadur

(ara l-pjanta f’pa;na 7724) hi ta’ valur arkitettoniku, kulturali

u ta’ valur fil-kuntest li tinsab fih,  hekk li g[andha ti;i inklu]a

fil-lista ta’ Proprjetà Skedata, skond it-termini ta’ l-artikolu

46 ta’ l-Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp.

 L-Awtorità hija wkoll tal-fehma li l-proprjetà msemmija

tinsab fil-periklu li ti;rilha l-[sara, tinbidel, titwaqqa’ jew

tinqered g[al kollox.

 L-Awtorità qieg[da b’din to[ro; Ordni ta’ Emer;enza

g[all-Konservazzjoni fir-rigward tas-sit hawn fuq imsemmi,

skond l-artikolu 47 ta’ l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp.

1. Il-proprjetà flimkien mal-;nien, g[andha titqies b[ala

proprjetà skedata ta’ Grad 2, skond il-Policy UCO 7 tal-Pjan

ta’ Struttura min[abba l-valur arkitettoniku, kulturali u g[all-

kuntest li jinsabu fih.

2. L-ebda tkissir, [sara, ]vilupp, irdim, /aqliq ta’ materjal,

tne[[ija ta’ ;ebel, jew alterazzjonijiet, inklu] ta’ fittings u

aperturi ma jistg[u jsiru fl-ebda parti tal-proprjetà msemmija.

3. Kull u]u fil-konfini tal-proprjetà msemmija hawn fuq

g[andu jkollu permess validu ma[ru; mill-Awtorità ta’ Malta

dwar l-Ambjent u l-Ippjanar.

4. Kull ]vilupp, tibdil jew interventi o[ra fuq il-proprjetà

msemmija, g[andu jkollhom il-permess s[i[ g[all-I]vilupp

ma[ru; mill-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar.

Din l-Ordni  tibqa’ fis-se[[ g[al ]mien ta’ sitt (6) xhur

mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ din l-Ordni.

Jekk il-proprjetà ji;rilha [sara, tinbidel, titwaqqa’ jew

tinqered g[al kollox bi ksur ta’ din l-Ordni, l-Awtorità te]erçita

s-setg[at tag[ha ta’ infurzar, kif imfissra fl-Artikoli 46, 52,

53 u 55 ta’ l-Att. L-Att ja[seb g[al pieni [orox g[all-ksur ta’

kontroll fuq Proprjetà Skedata.

It-22 ta’ Lulju, 2004
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POLICE NOTICE

No. 51

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 94#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated hereunder on the dates
and times indicated.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be suspended or deviated

on the dates and times indicated.

Rabat (Malta)

On Monday, 28th June 2004, between 5.00 p.m. and

midnight through the following streets> {al Bajjada, {ad-
Dingli, i]-}ahar, Sant’Agatha, Bir ir-Riebu, Emanuel Vitale,

Santa Rita, Pjazza tal-Parro//a, San Pawl and il-Kbira.

On Thursday, 1st July 2004, between 6.00 p.m. and 12.15

a.m. through the following streets> Bir ir-Riebu, Toni Farrugia,
Pawlu Inguanez, Pierre Muscat, Santa Barbara, Emanuel

Vitale, Santa Rita, Pjazza tal-Parro//a, San Pawl and il-Kbira.

On Friday, 2nd July 2004, between 7.00 p.m. and 1.00

a.m. through the following streets> V. Ciappara, San Piju, Kola
Xara, il-Kulle;;, San Publiju, G. Borg Olivier, San Fran;ik,

l-Isptar, il-Kbira, San Pawl and il-Pjazza tal-Parro//a.

On Saturday, 3rd July 2004, between 6.00 p.m. and 1.00

a.m. through the following streets> Gusman Navarro, San

Fran;isk, l-Isptar, il-Kbira, San Pawl and il-Pjazza tal-
Parroçça.

On Saturday, 3rd July 2004, between 8.00 a.m. and 8.30

a.m., noon and 12.30 p.m., 7.30 p.m. and 11.00 p.m. through

the Mtarfa bypass.

On Sunday, 4th July 2004, between 9.00 a.m. and 2.00
p.m. through the following streets> Santu Rokku, San Bastjan,

Tal-Virtu, il-Kulle;;, Pjazza tal-Parro//a, San Pawl and il-

Kbira.

On Sunday, 4th July 2004, between 4.00 p.m. and 11.45
p.m. through the following streets>Pjazza tal-Parro//a, il-

Kulle;;, G. Borg Olivier, Konti Ru;;ieru, San Pawl, San

:u]epp, Pjazza l’Isle Adam, Santu Wistin, is-Saqqajja (Bank
of Valletta to Rio Bar) and il-Kbira.

On Sunday, 4th July 2004, between 8.00 a.m. and 8.30

a.m., noon and 12.30 p.m., 7.00 p.m. and 11.00 p.m. through

the Mtarfa bypass.

Vehicles found in contravention of this notice are subject
to be towed.

22nd June, 2004

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 51

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-Avvi]

Legali 94#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija se ji;u

kklassifikati b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t fid-
dati u l-[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u
jg[addu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-

dati u l-[inijiet indikati.

Ir-Rabat (Malta)

Nhar it-Tnejn, it-28 ta’ :unju 2004, bejn il-5.00 p.m. u

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> {al Bajjada, {ad-Dingli, i]-
}ahar, Sant’Agatha, Bir ir-Riebu, Emanuel Vitale, Santa Rita,

Pjazza tal-Parro//a, San Pawl u l-Kbira.

Nhar il-{amis, l-1 ta’ Lulju 2004, bejn is-6.00 p.m. u l-

12.15 a.m. mit-toroq li ;ejjin> Bir ir-Riebu, Toni Farrugia,
Pawlu Inguanez, Pierre Muscat, Santa Barbara, Emanuel

Vitale, Santa Rita, Pjazza tal-Parro//a, San Pawl u l-Kbira.

Nhar il-:img[a, it-2 ta’ Lulju 2004, bejn is-7.00 p.m. u s-

1.00 a.m. mit-toroq li ;ejjin> V. Ciappara, San Piju, Kola Xara,
il-Kulle;;, San Publiju, G. Borg Olivier, San Fran;ik, l-Isptar,

il-Kbira, San Pawl u l-Pjazza tal-Parro//a.

Nhar is-Sibt, it-3 ta’ Lulju 2004, bejn is-6.00 p.m. u s-

1.00 a.m. mit-toroq li ;ejjin> Gusman Navarro, San Fran;isk,

l-Isptar, il-Kbira, San Pawl u l-Pjazza tal-Parroçça.

Nhar is-Sibt, it-3 ta’ Lulju 2004, bejn it-8.00 a.m. u t-8.30

a.m., nofsinhar u n-12.30 p.m., is-7.30 p.m. u l-11.00 p.m.

mill-bypass ta’ l-Imtarfa.

Nhar il-{add, l-4 ta’ Lulju 2004, bejn id-9.00 a.m. u s-
2.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Santu Rokku, San Sebastjan,

Tal-Virtu, il-Kulle;;, Pjazza tal-Parro//a, San Pawl u l-Kbira.

Nhar il-{add, l-4 ta’ Lulju 2004, bejn l-4.00 p.m. u l-11.45
p.m. mit-toroq li ;ejjin> Pjazza tal-Parro//a, il-Kulle;;, G.

Borg Olivier, Konti Ru;;ieru, San Pawl, San :u]epp, Pjazza

l’Isle Adam, Santu Wistin, is-Saqqajja (Bank of Valletta sar-
Rio Bar) u l-Kbira.

Nhar il-{add, l-4 ta’ Lulju 2004, bejn it-8.00 a.m. u t-8.30

a.m., nofsinhar u n-12.30 p.m., is-7.00 p.m. u l-11.00 p.m.

mill-bypass ta’ l-Imtarfa.

Vetturi  li jinstabu jiksru dan l-avvi], jistg[u ji;u rmunkati.

It-22 ta’ :unju, 2004
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INDI?I TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT

L-O;;etti Kollha (Di/embru 2002  = 100)

RETAIL PRICES INDEX

All Items (December 2002 = 100)

           2004 2004

Jannar 102.20 January 102.20

Frar 102.23 February 102.23

Marzu 102.66 March 102.66

April 103.32 April 103.32

Mejju 103.13 May 103.13

O;;etti li kka;unaw l-aktar tibdil>– Items causing most change>–

O;;etti April Mejju Effett fuq Items Apirl May Effect on 

2004 2004 l-Indi/i 2004 2004 Index

Ikel Food

G[a;in      98.81 84.81 -0.14 Pasta 98.81 84.81 -0.14

Frott frisk u ffri]at     104.11 119.74 0.23 Fruits, fresh or chilled 104.11 119.74 0.23

{axix      119.55 89.29 -0.31 Vegetables 119.55 89.29 -0.31

It-22 ta’ :unju, 2004 22nd June, 2004

AVVI}  TAT-TE}OR

 Fidwa ta’ Lm25,851,800 6.8% Stock tal-Gvern

ta’ Malta 2004 (II)

Skond u g[all-finijiet ta’ paragrafu 7 tad-Direttivi mill-

Ministru tal-Finanzi g[all-[ru; ta’ Lm25,851,800 bis-6.8%

Stock tal-Gvern ta’ Malta 2002 (II) ta[t l-Avvi] Legali Nru.

159 tad-19 ta’ :unju, 1998, l-Accountant General jg[arraf li

l-iStock imsemmi hawn fuq se jinfeda fil-15 ta’ Lulju, 2004.

L-img[ax dovut mis-16 ta’ Jannar, 2004 sal-15 ta’ Lulju,

2004, jit[allas fil-15 ta’ Lulju, 2004.

It-22 ta’ :unju, 2004

TREASURY  NOTICE

Redemption of Lm25,851,800 6.8%

Malta Government Stock 2004 (II)

Pursuant to and for the purposes of paragraph 7 of the

Directives by the Minister of Finance for the issue of

Lm25,851,800 6.8% Malta Government Stock 2004 (II)

under Legal Notice No. 159 dated 19th June, 1998, the

Accountant General confirms that the captioned Stock will

be redeemed on the 15th July, 2004. Interest due from the

16th January, 2004 to the 15th July, 2004, will be paid on the

15th July, 2004.

22nd June, 2004
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TREASURY CALENDAR FOR THE MONTH OF JULY 2004

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

28

5

12

19

26

1

8

15 MGS

Redemption of 6.8%

MGS 2004 II

22

29

29 TB

Tender Date

6 TB

Tender Date

13 TB

Tender Date

20 TB

Tender Date

27 TB

Tender Date

30

7

14

21

28

2 TB

Issue of 91 days

maturing 1 October

2004 and 365 days

maturing 1st July 2005

9 TB

Issue of 182 days

maturing 7 January

2005

16 TB

Issue of 28 days

maturing 13 August

2004

23 TB

Issue of 273 days

maturing 22 April 2005

30 TB

Issue of 91 days

maturing 29 October

2004

TB denotes Treasury Bill – MGS denotes Malta Government Stocks

Notes> –

1. Treasury Bills Auctions are accepted every Tuesday and settled the following Friday.

2. When either of these days falls on a Public Holiday the event takes place on the first working day immediately before.

3. Interest is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids may be made on the application form (available from the Treasury) or by fax on a number registered with, and

recognised by the Treasury.

5. Only bids which reach the Treasury (Tender Box or Fax Nos. 25967210) by 10.00 a.m. on the tender date will be accepted.

6. 28 days tenure minimum amount tender Lm100,000, other tenures Lm20,000 minimum.

7. With regard to the tenure the following days will apply>

1 month = 28 days 9 months = 273 days

3 months = 91 days 12 months = 364 days

6 months = 182 days

8. The tenderer shall accept any portion of the sum for which he has tendered at the same price per Lm100 as that for which

he has tendered for the whole amount.

9. The persons whose tenders are accepted will be informed accordingly on the following day and payment must be made

payable to the Accountant General by means of cash or cheques by not later than 10.00 a.m on the date on which the relative Bills

are dated.

10. In the instance were Lm 50,000 and over is accepted, the amount due is to be effected by Bank transfer to the credit of the

Public Account (Acc No. 40001 MTL-CACM-001-Q) with the Central bank. The value date is to be the issue date of the Treasury

Bill. A copy of the relative bank transfer is to be furnished to the Treasury before 10.00 am on the date on which the relative Bills

are dated.

11. Only offers with a definite price will be considered.

12. The Government reserves the right of not accepting any tender.

22nd June, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Uffi/jal Veterinarju Junior
fit-Taqsima ta’ l-Ikel u Attività Veterinarja,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Uffi/jal Veterinarju Junior

fit-Taqsima ta’ l-Ikel u Attività Veterinarja, Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2.1 Is-salarju g[all-post ta’ Uffi/jal Veterinarju Junior

huwa ta’ Lm5,750 fis-sena li ji]died b’Lm192 fis-sena sa

massimu ta’ Lm6,902.

2.2 Persuna fil-[atra ta’ Uffi/jal Veterinarju Junior ti;i

mla[[qa Uffi/jal Veterinarju fi skala tmienja (8) (Lm6,120 x

209 - Lm7,374) wara sentejn servizz f’dan il-grad jekk (a)

ikollha l-Warrant biex tipprattika b[ala Kirurgu Veterinarju

u (b) servizz sodisfa/enti.

3. Il-[atra, li hija bi prova g[al sena, hija fuq ba]i full-time

u taqa’ ta[t ir-regoli u regolamenti li jiggvernaw is-Servizz

Pubbliku ta’ Malta b’mod ;enerali u t-Taqsima ta’ l-Ikel u

Attività Veterinarja b’mod partikolari. Il-persuni ma[tura

jistg[u ji;u trasferiti skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku

ta’ Malta.

4. L-applikanti g[andhom>

(a) Ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) Ikunu kapa/i jikkomunikaw bl-ilsien Malti<

(/) (i) ikollhom grad fil-Medi/ina u Kirur;ija Veterinarja

a//ettabbli g[all-Kunsill Malti tal-Kirur;ija Veterinarja<

JEW

(ii) ikollhom li/enza biex je]er/itaw il-professjoni tal-

Medi/ina u Kirur;ija Veterinarja f’Malta<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

mpjegati mal-Gvern ta’ Malta g[andhom jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47)< dawk il-persuni li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku Malti g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew

awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel

id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern ta’  Malta u jag[tu d-dettalji).

5.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Junior Veterinary Officer in the Food

and Veterinary Regulation Division,

Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Junior Veterinary Officer in the Food and

Veterinary Regulation Division, Ministry for Rural Affairs

and the Environment.

2.1 The post of Junior Veterinary Officer carries a salary

of Lm5,750 per annum rising by annual increments of Lm192

up to a maximum of Lm6,902.

2.2 A Junior Veterinary Officer will be promoted to the

grade of Veterinary Officer in Scale eight (8) (Lm6,120 x

209 - Lm7,374) on completion of two years service in the

grade subject to (a) being in possession of a Warrant to practice

as Veterinary Surgeon and (b) satisfactory performance.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis, and is subject to

the rules and regulations governing from time to time the

Malta Public Service in general and the Food and Veterinary

Regulation Division in particular, and involves liability to

transfer according to the exigencies of the Malta Public

Service.

4. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c) (i) be in possession of a degree in Veterinary Medicine

and Surgery acceptable to the Malta Veterinary Surgeons’

Council<

OR

(ii) be in possession of a licence to practice the profession

of Veterinary Medicine and Surgery in Malta<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this application and state

whether they have ever been in the Malta Government Service,

giving details).

5.1 Persons registered with the National Commission of
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Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

5.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

6. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha, g[andhom

jintwerew b’dokumenti u#jew /ertifikati (fotokopji g[andhom

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< l-ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

7.1 Bord ta’ l-G[a]la jintervista lill-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adattat g[all-postijiet.

7.2 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippublika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. O;;ezzjonijiet

g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service

Management Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart

ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

8. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dawn il-postijiet.

9. Applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-Direttur

tas-Servizzi Korporattivi, (Taqsima ta’ l-Impjegati) 14, Triq

M.A. Vassalli, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar

tal-:img[a, is-16 ta’ Lulju, 2004.

10. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and id-Direttur Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

5.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to the NCPD.

6. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the posts.

7.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Ministry for Rural

Affairs and the Environment. Petitions objecting to the result

in terms of Section 1.1.10 of the Public Service Management

Code should be submitted within ten (10) working days from

the date of publications of the result.

8. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

9. Applications will be received in the first instance by the

Director of Corporate Services (Personnel Section) at 14, Triq

M.A. Vassalli, Valletta, by not later than noon of Friday, 16th

July, 2004.

10. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp##recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Section,

Department of Corporate Services, Ministry for Rural Affairs

and the Environment, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

11. Applications received from abroad through a fax or
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permezz ta’ fax jew xi messa;; simili ie[or sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati f’/erti ka]i basta jkollhom id-

dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal fid-Dipartiment sa mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq u g[andha ting[ata

spjegazzjoni dwar dan id-dewmien.  (In-numru tal-fax tad-

Dipartiment huwa 0356-21 224 944.)

12. (a) Applikazzjonijiet me[uda lid-Dipartiment ji;u

çertifikati bil-miktub b[ala li ntlaqg[u mid-Direttur :enerali

(Ikel u Attività Veterinarja) u l-ir/evuta ting[ata dak il-[in

stess.

(b) Applikazzjonijiet li jintbag[tu bil-posta g[andhom

jintbag[tu bil-posta rre;istrata kmieni bi]]ejjed biex jaslu fil-

post indikat sad-data ta’ l-g[eluq. Ir/evuti ta’ l-

applikazzjonijiet mibg[uta bil-posta jsiru bil-miktub mid-

Direttur :enerali (Ikel u Attività Veterinarja) u jintbag[tu fi

]mien sebat (7) ijiem.

It-22 ta’ :unju, 2004

other similar message by the closing date may be exceptionally

considered provided that all requisite details are given.  The

formal application duly signed by the applicant must reach

the Department by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. (The fax

number of the receiving Department is 0356 - 21 224 944.)

12. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director General (Food and

Veterinary Regulation).

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director General (Food and Veterinary Regulation), within

seven (7) days.

22nd June, 2004

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; b’Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’

Agricultural Promotion Officer
fit-Taqsima tas-Servizzi Agrikoli u }viluppi Rurali

fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex jimtlew il-po]izzjonijiet ta’ Agricultural

Promotion Officer fit-Taqsima tas-Servizzi Agrikoli u }vilupp

Rurali fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2.1. Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu

f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala Agricultural Promotion Officer

fit-Taqsima tas-Servizzi Agrikoli u }vilupp Rurali tal-

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.  Dan il-kuntratt

jista’ ji;;edded g[all-perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’

servizz sodisfa/enti u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati

mhux sodisfa/enti b[ala Agricultural Promotion Officer matul

il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv

meta l-kuntratt jintemm.  Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma

tkunx Uffi/jal fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha

mal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent kif ukoll

mal-Gvern ta’ Malta jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded jew

jintemm il-kuntratt.

2.3. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi

grad bi Skala ta’ Salarju og[la minn Skala 10, hija tkun

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of

Agricultural Promotion Officer in the Agricultural

Services and Rural Development Division,

Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for

the filling of the positions of Agricultural Promotion Officer

in the Agricultural Services and Rural Development Division

in the Ministry for Rural Affairs and the Environment.

2.1. The selected candidates will be expected to enter into

a three-year contract as Agricultural Promotion Officer in the

Agricultural Services and Rural Development Division,

Ministry for Rural Affairs and the Environment, which may

be renewed thereafter for periods of three years, subject to

satisfactory performance and results.  Unsatisfactory

performance as Agricultural Promotion Officers during the

contract period will lead to termination of the contract.

2.2. If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, he#she will retain his#her substantive grade

during the contractual period and will revert to his#her

substantive grade on the termination of the contract.  If the

selected candidate is not an Officer in the Malta Public

Service, his#her service with the Ministry for Rural Affairs

and the Environment as well as with the Maltese Government

will be terminated in the event that his#her contract is not

renewed or is terminated.

2.3. If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, and is during the contract period, appointed

to a grade with a higher Salary Scale than Scale 10, he#she



It-22 ta’ :unju, 2004 7733

me[tie;a li tirrinunzja g[al dmirijietha u tkun trasferita g[ad-

dmijiet relatati mal-grad il-;did tag[ha. Barra minn hekk, jekk

is-salarju sustantiv ta’ persuna mag[]ula jitla’ aktar mill-

massimu ta’ Skala 10 permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien, i]da mbaghad ma ti;ix

offruta ti;did tal-kuntratt.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti g[all-

massimu tas-salarju ta’ skala 10 (b[alissa Lm6,466 fis-sena).

F’ka] li l-persuni mag[]ula jkunu Uffi/jali fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-

grad sustantiv tag[hom u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni,

tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4.1. Id-dmirijiet ta’ Agricultural Promotion Officer

jinkludu>

(a) sostenn lid-Dipartimenti ta’ l-Agrikoltura u ta’ l-

I]vilupp Rurali permezz tal-promozzjoni u l-implimentazzjoni

ta’ mi]uri u attivitajiet varji li permezz tag[hom jistg[u

jibbenifikaw il-bdiewa lokali<

(b) l-organizzazzjoni ta’ “animazzjoni”  lokali intensiva

biex ji;u applikati inizjattivi e]istenti jew pro;etti potenzjali<

(/) g[ajnuna lill-bdiewa u lill-intraprendituri biex dawn

ikunu kapa/i je]aminaw il-vanta;;i, ]vanta;;i u riskji ta’

pro;etti ;odda<

(d) g[ajnuna lill-bdiewa u lill-intraprendituri permezz ta’

g[ajnuna teknika meta u fejn tin[ass il-[tie;a (e]> anali]i ta’

swieq potenzjali, know-how, manpower, tag[mir, kapital

e//).

4.2. Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’  din

il-po]izzjoni tista’ tinkiseb ming[and id-Direttur tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarjiet Rurali u l-Ambjent,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5.1. L-applikanti g[andhom>-

(a)ikunu /ittadini Maltin jew ta’ Stat Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

(b) kapa/i jikkomunikaw bl-ilsien Malti<

(/) ikollhom first degree rikonoxxuta fl-Istudji Agrikoli,

Kimika, Bijolo;ija, Management, :ografija, Studji Ewropej,

Relazzjonijiet Internazzjonali, Psikolo;ija, Komunikazzjoni,

Antropolo;ija, So/jolo;ija, jew dixxiplina o[ra relatata<

jew

will be required to relinquish his#her duties and be transferred

to duties pertinent to his#her new grade. Moreover, if the

substantive salary of the selected officer becomes higher than

the maximum of Salary Scale 10 through progression, he#she

will be allowed to complete his/her term of engagement as

provided by the contract in force at the time, but will not be

offered subsequent renewal of the contract.

3. The Salary attached to this position is equivalent to the

maximum of Salary Scale 10 (currently Lm6,466).  In the

case that the selected applicants are Officers in the Malta

Public Service the difference between the salary to which the

selected officers are entitled by virtue of their substantive

grade and the salary of the position will be paid as a non-

pensionable allowance.

4.1. The duties of a Agricultural Promotion Officer include>

(a) providing support to the Agriculture and Rural

Development Departments through promotion and

implementation of various measures and activities that are of

benefit to local farmers<

(b) organisation of intensive local ‘animation’ for the

establishment and applicability of existing initiatives or

potential projects<

(c)assistance to farmers and entrepreneurs in order to

enable them to make their own assessment of the new projects’

advantages, drawbacks and risks<

(d)assistance to farmers and entrepreneurs through

technical support whenever and wherever needed (e.g.

analysis of potential markets, know-how, manpower,

equipment, capital etc.<

4.2. A complete list of duties appertaining to this position

could be obtained from the office of the Director, Corporate

Services, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5.1. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

language<

(c) be in possession of a recognised first degree in

Agricultural Studies, Chemistry, Biology, Management,

Geography, European Studies, International Relations,

Psychology, Communications, Anthropology, Sociology, or

any other related discipline<

or



7734 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

ikollhom mill-anqas tmien (8) snin esperjenza f’livell

mani;erjali (li minnhom 5 jridu jkunu f’entità fis-Settur

Pubbliku responsabbli mill-Agrikoltura jew ko-operattiva jew

asso/jazzjoni tal-bdiewa rikonoxxuta), Livell Avvanzat ta’

edukazzjoni, u jippruvaw li g[andhom g[arfien

tekniku#xjentifiku espert.

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

impjegati fis-Servizz Pubbliku g[andhom jippre]entaw il-

formola (GP 47) Service and Leave Record Form.  Applikanti

o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru;

mill-Pulizija jew awtoritajiet o[ra kompetenti mhux aktar

minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a ta’ dawn l-

applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux impjegati

tal-Gvern u jag[tu dettalji)<

5.2. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk il-kandidati

li jafu ju]aw il-kompjuter u jkollhom business skills u lil dawk

b’esperjenza fil-qasam tal-management.

6. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn 7734 bdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lil Ministeru ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7. Dawn il-po]izzjonijiet huma full-time.  L-esi;enzi tax-

xog[ol jistg[u jitolbu li l-persuni mag[]ula ja[dmu tard, fi

tmiem il-;img[a jew fi btajjel pubbli/i biex jintla[qu d-

deadlines.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuni jkollhom

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew testimonials

(fotokopji jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ l-G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli

biex jitqies min ikun l-aktar adattat g[al din il-po]izzjoni.

9.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

have at least eight (8) years practical experience at a

managerial level (5 of which must be in a Public Sector entity

responsible for Agriculture or in a recognised farmers’ co-

operative or association), possess an ‘A’ Level standard of

education and prove technical#scientific expertise.

(d)be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47), those applying from outside the Service

must produce a Certificate of Conduct issued by the Police or

other competent authorities not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service giving details<

5.2. Due consideration will be given to candidates who

have basic computer knowledge, business skills and

experience in management.

6. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of the clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the receiving Ministry

and copied to the NCPD.

7. This is a full-time position.  Given the nature of the

job, the selected applicants may be required to work late, on

weekends or on public holidays to meet deadlines.

8. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals should be presented

for verification at the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of



It-22 ta’ :unju, 2004 7735

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.  O;;ezzjonijiet

g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service

Management Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart

ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

10. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

11. Malli jkunu inga;;ati l-persuni mag[]ula jintrabtu bil-

kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika g[al

dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat fil-

kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbl-

i/i (skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi-

/i VIII u IX tal-Public Service Mangement Code.  Il-Public

Service Management Code qieg[ed fuq il-website ta’ l-MPO

fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent, (Taqsima ta’ l-Impjegati), 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta sa mhux aktar tard min-nofsinhar tal-

:img[a, 16 ta’ Lulju 2004.

13. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and id-Direttur Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; simili sad-data ta’ l-g[eluq

jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a.  L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a

trid tasal g[and id-Direttur Servizzi Korporattivi, Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq, flimkien ma’  spjegazzjoni

g[ad-dewmien.  In-numru tal-fax huwa +356-2122 4944.

15. (a) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

g[al kull applikazzjoni li titwassal.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mid-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent.
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the Department of Corporate Services, Ministry for Rural

Affairs and the Environment.  Petitions objecting to the result

in terms of Section 1.1.10 of the Public Service Management

Code should be submitted within ten (10) working days from

the date of publication of the result.

10. The selected applicants will be medically examined

to ascertain they are fit for the this position.

11. On engagement, the selected applicants will be bound

by the terms and conditions stipulated in the contracts for

non-public#public officers, as applicable, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO website at

address>- http>##www.mpo.gov.mt

12. Applications, together with a curriculum vitae showing

qualifications and experience will be received in the first

instance by the Director, Corporate Services, Ministry for

Rural Affairs and the Environment, (Personnel Section) 14,

Triq M.A.Vassalli, Valletta, by not later than noon of Friday,

16th July 2004.

13. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director, Corporate Services, Ministry

for Rural Affairs and the Environment, 14, Triq M.A. Vassalli,

Valletta.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal

application form duly signed by the applicant must reach the

Director Corproate Services, Ministry for Rural Affairs and

the Environment, (Personnel Section) 14, Triq M.A. Vassalli,

Valletta, by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay.  The fax number

of the receiving Division is +356-2122 4944.

15. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director, Corporate Services,

Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt

will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director, Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and

the Environment within seven (7) days.

22nd June, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Assistant
Manager Responsabbli mill-Funzjoni tal-Payments

fil-Paying Agency fil-Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni tal-Payments fil-Paying Agency

fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Assistant Manager responsabbli mill-

Funzjoni tal-Payments fil-Paying Agency fil-Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent, liema kuntratt jista’ ji;;edded

g[al perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz sodisfaçenti

u ri]ultati po]ittivi.  F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala

Assitant Manager responsabbli mill-Funzjoni tal-Payments

fil-Paying Agency matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt

jintemm.

2.1. Il-persuna mag[]ula tkun tirrispondi lill-Manager tal-

Paying Agency, u permezz tieg[u, lill-Kummissjoni Ewropea

jew lis-Segretarju Permanenti skond il-ka] dwar l-ippro/essar

fil-waqt u e]att ta’ pagamenti lil-benefi/jarji tal-fondi  (a) ta’

l-European Agriculture Guidance & Guarantee Fund

(EAGGF) u (b) tal-Programmi ta’ l-G[ajnuna mill-Istat.

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv

meta l-kuntratt jintemm.  Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma

tkunx Uffi/jal fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha

mal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent kif ukoll

mal-Gvern Malti jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded jew

jintemm il-kuntratt.

2.3.  Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi

grad bi Skala ta’ Salarju og[la minn Skala 9, hija tkun

me[tie;a li tirrinunzja d-dmirijiet ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni tal-Payments fil-Paying Agency

u tkun trasferita g[ad-dmirijiet relatati mal-grad il-;did

tag[ha.  Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv ta’ persuna

mag[]ula jitla’ aktar mill-massimu ta’ Skala 9 permezz ta’

progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;;

tag[ha kif provdut bil-kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien,

i]da mbag[ad ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala ta’ Salarju 9 (b[alissa Lm6,902 fis-sena).

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Assistant Manager Responsible for the Payments

Function within the Paying Agency in the

Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for

the filling of the position of Assistant Manager responsible

for the Payments Function within the Paying Agency in the

Ministry for Rural Affairs and the Environment.

2.    The selected candidate will be expected to enter into

a three-year performance contract as Assistant Manager

responsible for the Payments Function within the Paying

Agency in the Ministry for Rural Affairs and the Environment

which may be renewed thereafter for periods of three years,

subject to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Assistant Manager responsible

for the Payments Function during the contract period will lead

to termination of the contract.

2.1 The selected candidate will be accountable to the

Manager of the Paying Agency, and through him#her to the

European Commission or the Permanent Secretary as

appropriate, for the ensuring of the accurate and timely

payments to claimants of amounts authorised under (a) the

programmes of the European Agricultural Guidance and

Guarantee Fund (EAGGF), and (b) State Aid programmes.

2.2 If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, he#she will retain his#her substantive grade

during the contractual period and will revert to his#her

substantive grade on the termination of the contract. If the

selected candidate is not an Officer in the Malta Public

Service, his#her service with the Ministry for Rural Affairs

and the Environment as well as with the Malta Government

will be terminated in the event that his#her contract is not

renewed or is terminated.

2.3 If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, and is during the contract period, appointed

to a grade with a Salary Scale higher than Scale 9, he#she will

be required to relinquish his#her duties of Assistant Manager

responsible for the Payments Function within the Paying

Agency and be transferred to duties pertinent to his#her new

grade.  Moreover, if the substantive salary of a selected officer

becomes higher than the maximum of Scale 9 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force at the

time, but will not be offered subsequent renewal of the

contract.

3. The salary attached to this position is equivalent to the

maximum of Salary Scale 9 (currently Lm 6,902 per annum).
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F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u

s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-

pensionable allowance.

4. L-g[anijiet u d-dmirijiet ewlenin ta’ persuna fil-

po]izzjoni ta’ Assistant Manager responsabbli mill-Funzjoni

tal-Payments fil-Paying Agency fil-Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent, minbarra dmirijiet o[ra li jistg[u ji;u

assenjati mil-Manager tal-Paying Agency minn ]mien g[all-

ie[or, huma dawn>-

a) li skond il-prijoritajiet stabbiliti mill-Manager tal-Paying

Agency ji;u stabbiliti pjanijiet ta’ azzjoni sabiex jintla[qu l-

g[anijiet kollha ne/essarji<

b) li tintrodu/i u tistabbilixxi pro/eduri konformi kif rikjest

mir-regolamenti dwar il-European Agricultural and Guidance

and Guarantee Fund (EAGGF) biex tassigura li>

(i) il-pagamenti u garanziji jkunu mag[mulin minn

istituzzjonijiet finanzjarji li jissodisfaw il-kundizzjonijiet

rikjesti mir-regolamenti ta’ l-UE<

(ii) il-pagamenti jit[allsu lill-benefi/jarji biss, lill-bank tal-

benefi/jarji jew inkella lill-persuna bi prokura tal-benefi/jarju<

(iii)  il-garanziji jin;abru fil-[in u li dawk il-garanziji li

huma dovuti g[al ]mien twil ikunu immedjatament identifikati

u li ssir it-talba biex jin;abru immedjatament<

(iv) l-ippro/essar ta’ l-advances ikunu so;;etti g[all-istess

kontrolli u]ati fir-rigward tal-pagamenti<

(v) dawk il-pagamenti li ma ji;ux mg[oddija jkunu re-

credited lill-European Agricultural and Guidance Fund<

(vi) i]]omm trail record /ar u pre/i] ta’ kull tran]azzjoni

effettwata.

/) li  tintrodu/i u tissorvelja sistemi sabiex ji;u

amministrati pagamenti simili skond skemi ta’ l-g[ajnuna ta’

l-Istat<

d) li ]]omm lill-Manager tal-Paying Agency infurmat

dwar il-progress, u f’okka]jonijiet ta’ nuqqas ta’  ftehim mill-

aktar fis tressaq dawn l-istess sitwazzjonijiet lilu#lilha sabiex

tinstab soluzzjoni.

e) biex tg[in, kull meta tkun mitluba mill-Manager tal-

Paying Agency fil-preparazzjoni tar-rapporti mandatorji mill-

Kumissjoni ta’ kull xahar kif ukoll dawk ta’ l-a[[ar tas-sena

fid-dawl ta’ dati ta’ sottomissjoni stretti.

In the case that the selected applicant is a public officer the

difference between the salary to which the selected officer is

entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary

of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The main responsibilities of the Assistant Manager

responsible for the Payments Function within the Paying

Agency in the Ministry for Rural Affairs and the Environment,

apart from other duties that may be assigned to the selected

applicant by the Manager of the Paying Agency, are the

following>-

(a)to establish implementation action plans for the

achievement of all required tasks in accordance with the

priorities set by the Manager of the Paying Agency<

(b)to introduce and establish uniform methodology(ies),

in accordance with the requirements of the European

Agricultural and Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) to

ensure that>

(i) payments and guarantees are obtained only from

financial institutions that fulfil the conditions of EU

Regulations<

(ii) payments are effected only to claimants, to the

claimants’ bank account, or to the claimants’ assignee<

(iii) guarantees are cleared within the stipulated time limits

and those overdue are promptly identified and the guarantees

are immediately called upon<

(iv) the clearing of advances is subject to the same controls

by authorising officers as are payments<

(v) all non-delivered payments are re-credited to the

European Agricultural Guidance and Guarantee Fund<

(vi) an unequivocal and accurate trail record for each

transaction handled is kept.

(c) to introduce and oversee the operation of parallel

arrangements for State Aid Payments<

(d) to keep the Manager of the Paying Agency informed

of progress and in instances of non resolutions of issues,

escalate matters to him#her so that these can be promptly

resolved<

(e)to assist, whenever required by the Manager of the

Paying Agency, in the preparation of the monthly and annual

returns of accounts to the Commission in respect of rigorous

time-scales.
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Lista aktar dettaljata tad-dmirijiet ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni tal-Payments, tista’  tinkiseb mill-

uffi//ju tal-Paying Agency, Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom>

(a) Ikunu /ittadini Maltin jew ta’ Stat Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

(b) Ikollhom l-abbiltà li jikkomunikaw bil-Malti<

(/) ikollhom degree Honours fl-Accountancy jew fl-

Ekonomija mog[ti mill-Università ta’ Malta jew kwalifika

xierqa komparabbli<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati mal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)<  dawk il-persuni li japplikaw

minn barra s-Servizz Pubbliku Malti g[andhom jippre]entaw

/ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data

ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a ta’ dawn l-applikazzjonijiet, kif

ukoll jg[idu qatt kinux impjegati mal-Gvern ta’ Malta u jag[tu

d-dettalji)<

(e) ikunu kapa/i jikkomunikaw b’mod e//ellenti, kemm

bil-kitba kif ukoll bil-kelma u kapa/ità e//ellenti fil-lingwa

Ingli]a<

(f) ikunu kapa/i ji]viluppaw u ju]aw information systems

b[ala g[odda ta’ informazzjoni, re;istrar u anali]i<

(;) ikollhom esperjenza f’impjieg fejn ikun hemm b]onn

ta’ ;udizzju u konsegwentement te[id ta’ de/i]jonijiet<

([)ikunu kapa/i ja[dmu b’mod affidabbli ta[t pressjoni u

li g[aldaqstant ikunu kapa/i jidde/iedu fuq prijoritajiet bejn

sitwazzjonijiet ur;enti<

(i) ikollhom kapa/itajiet tajbin [afna f’dak illi jirrigwarda

tfassil ta’ pro/eduri.

6. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn

undergraduates li jinsabu fi stat li jakkwistaw il-kwalifika

msemmija f’paragrafu 5(/) sa Di/embru 2004.  (L-applikanti

jkunu mistennija jippre]entaw evidenza fil-forma ta’

transcript uffiçjali kif ukoll /ertifikat a;;ornat ta’ attendenza).

7. Jekk applikant#a ikun#tkun mag[]ul#a f’termini ta’

paragrafu 6, hu#hi  jkun#tkun inga;;at#a b[ala Assistant Manager

Designate, responsabbli mill-funzjoni tal-Payments, b’salarju

ekwivalenti g[all-medja ta’ Skala 10 (b[alissa Lm5,941 fis-sena).

Further details on the duties of Assistant Manager for the

Paying Agency may be collected from the Office of the Paying

Agency, Department of Corporate Services, 14, M.A Vassalli

Street, Valletta.

5. Applicants must>-

(a)be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c)be in possession of an Honours degree in Accountancy

or Economics awarded by the University of Malta or

appropriate comparable qualification<

(d)  of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)<  those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for  applications,

and state whether they have ever been in the Malta

Government Service, giving details).

(e)have excellent communication skills, both written and

spoken, and an excellent command of the English language<

(f) have the ability to use and develop information systems

as an information, recording and analysis tool<

(g)have seasoned judgment skills and the ability to make

decisions.

(h)be able to work reliably under pressure and prioritise

competing demands

(i) have very good procedures development skills

6.  Eligibility is also extended to undergraduates who

expect to obtain a degree#qualification listed in paragraph 5(c)

by December 2004. (The applicant is expected to provide

evidence in the form of an official transcript and current

attendance certification).

7. If an applicant is selected in terms of paragraph 6 above,

he#she will be engaged as Assistant Manager Designate

responsible for the Payments Function and will receive a salary

equivalent to the mean of Salary Scale 10 (currently Lm5,941



It-22 ta’ :unju, 2004 7739

Kif l-applikant#a j#tispi//a b’su//ess l-istudji tieg[u#tag[ha g[all-

kwalifiki msemmija f’paragrafu 5(/) hu#hi ikun#tkun inga;;at#a

b[ala Assistant Manager responsabbli g[all-Funzjoni tal-

Payments u jir/ievi#tir/ievi salarju ekwivalenti g[all-massimu

ta’ Skala 9 (b[alissa Lm6,902 fis-sena).

8. Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 5(/) jing[ataw

preferenza fuq applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.

9. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

10.   Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u ta[ri;

kemm f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

11. Il-persuna mag[]ula trid tkun lesta li ssiefer fuq xog[ol

ta’ spiss.

12.   L-inga;; ikun ibba]at fuq ;img[a ta’ erbg[in sieg[a

xog[ol, g[alkemm l-esi;enzi tax-xog[ol jistg[u jin[tie;u

aktar [in jew [inijiet irregolari.

13. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

14. Bord ta’ l-G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adattat g[al din il-po]izzjoni.

14.1 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board  ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.  O;;ezzjonijiet

g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service

Management Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart

per annum). On successful achievement of the degree#qualification

mentioned in paragraph 5 (c), he#she will be appointed

Assistant Manager responsible for the Payments Function and

will receive a salary equivalent to the maximum of Salary

Scale 9 (currently Lm6,902 per annum).

8. Successful applicants under paragraph 5 (c) will be given

preference over successful applicants under paragraph 6.

9.   Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

9.1    Representations in terms of the clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to NCPD.

10.    The selected applicant may be required to undertake

training both in Malta and abroad.

11. The selected applicant must be willing to travel

frequently abroad.

12.  The candidate will generally be expected to work on

a 40-hour week basis, although exigencies of the position may

require working additional or irregular hours.

13. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals should be presented

for verification at the interview).

14. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

14.1 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Ministry for Rural

Affairs and the Environment.  Petitions objecting to the result

in terms of Section 1.1.10 of the Public Service Management

Code should be submitted within ten (10) working days from
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(10)  ijiem tax-xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

15. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li hija adattata g[al din il-po]izzjoni.

16. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma offi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code.  Wie[ed jista’

jara l-Public Service Management Code billi jid[ol fuq il-

website ta’ l-MPO fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt

17. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, (Taqsima tar-Ri]orsi

Umani), Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14,

Triq M.A. Vassalli, Valletta,  sa mhux aktar tard minn nhar

il-:img[a, 16 ta’ Lulju 2004.

18 Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Ri]orsi Umani tad-

Dipartiment tas-Servizzi  Korporattivi, Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.Vassalli, Valletta.

19 Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; iehor simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent mhux aktar tard

minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq, flimkien ma’

spjegazzjoni g[ad-dewmien.  (In-numru tal-fax huwa 0356

21 224 944).

20. (a) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

g[al kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn<

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq.  Tintbag[at r/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

It-22 ta’ :unju, 2004

the date of publication of result.

15.    The selected applicant will be medically examined

to ascertain that he or she is fit for the position.

16. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions stipulated in the contracts for

non-public#public officers, as applicable, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO website at

address>- http>##www.mpo.gov.mt.

17. Applications, together with a detailed curriculum vitae

showing qualifications and experience will be received in the

first instance by the Director of Corporate Services, (Human

Resources Section), Ministry for Rural Affairs and the

Environment, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta, by not later

than Friday, 16th  July 2004.

18. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Department of Corporate Services,

(Human Resources Section), Ministry for Rural Affairs and

the Environment, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta.

19.  Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The application

form duly signed by the applicant must reach the Director of

Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and the

Environment, by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

number is 0356-21224944.

20. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director of Corporate

Services, Ministry for Rural Affairs and the Environment,

and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director of Corporate Services, Ministry for Rural Affairs

and the Environment within seven (7) days.

22nd June, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Assistant Manager Responsabbli mill-Funzjoni

ta’ l-Authorisation fil-Paying Agency
fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni ta’ l-Authorisation fil-Paying

Agency fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’kuntratt

ta’ tlett snin b[ala Assistant Manager responsabbli mill-

Funzjoni ta’ l-Authorisation fil-Paying Agency fil-Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, liema kuntratt jista’

ji;;edded g[al perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz

sodisfa/enti u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux

sodisfa/enti b[ala Assistant Manager responsabbli mill-

Funzjoni ta’ l-Authorisation fil-Paying Agency matul il-

perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.1 Il-persuna mag[]ula tkun tirrispondi lill-Manager tal-

Paying Agency, u permezz tieg[u, lil-Kummissjoni Ewropea

jew lis-Segretarju Permanenti skond il-ka] dwar l-effi/jenza

u l-effettività tas-sistemi li bihom ji;u awtorizzati pagamenti

lill-benefi/jarji ta’ l-g[ajnuniet skond ir-regolamenti tal-fondi

ta’ l-European Agriculture Guidance and Guarantee Fund

(EAGGF) u tal-Programmi ta’ l-G[ajnuna ta’ l-Istat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv

meta l-kuntratt jintemm. Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma

tkunx Uffi/jal fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha

mal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent kif ukoll

mal-Gvern Malti jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded jew

jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi

grad bi Skala ta’ Salarju og[la minn Skala 9, hija tkun

me[tie;a li tirrinunzja d-dmirijiet ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni ta’ l-Authorisation fil-Paying

Agency u tkun trasferita g[ad-dmirijiet relatati mal-grad il-

;did tag[ha. Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv ta’

persuna mag[]ula jitla’ aktar mill-massimu ta’ Skala 9

permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu

ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt li jkun effettiv dak

i]-]mien, i]da mbag[ad ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala ta’ Salarju 9 (b[alissa Lm6,902 fis-sena).

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Assistant Manager Responsible for the Authorisation

Function within the Paying Agency in the

Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for

the filling of the position of Assistant Manager responsible

for the Authorisation function within the Paying Agency in

the Ministry for Rural Affairs and the Environment.

2. The selected candidate will be expected to enter into a

three-year performance contract as Assistant Manager

responsible for the Authorisation Function within the Paying

Agency in the Ministry for Rural Affairs and the Environment

which may be renewed thereafter for periods of three years,

subject to satisfactory performance and results. Unsatisfactory

performance as Assistant Manager responsible for the

Authorisation function within the Paying Agency during the

contract period will lead to termination of the contract.

2.1 The selected candidate will be accountable to the

Manager of the Paying Agency and through him to the

European Commission or the Permanent Secretary for the

efficiency and effectiveness of the system for authorising

payments to claimants in conformity with the rules established

by the European Commission in respect of the European

Agriculture Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) and

State aid programmes.

2.2 If the selected candidate is an Office in the Malta Public

Service, he#she will retain his#her substantive grade during

the contractual period and will revert to his#her substantive

grade on the termination of the contract. If the selected

candidate is not an Officer in the Malta Public Service, his#her

service with the Ministry for Rural Affairs and the

Environment as well as with the Maltese Government will be

terminated in the event that his#her contract is not renewed or

is terminated.

2.3 If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, and is during the contract period, appointed

to a grade with a Salary Scale higher than scale 9, he#she will

be required to relinquish his#her duties of Assistant Manager

responsible for the Authorisation Function within the Paying

Agency and be transferred to duties pertinent to his/her new

grade. Moreover, if the substantive salary of a selected officer

becomes higher than the maximum of Salary Scale 9 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force at the

time, but will not be offered subsequent renewal of the

contract.

3. The salary attached to this position is equivalent to that

of Salary Scale 9 (currently Lm6,902 per annum). In the case
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F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u

s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-

pensionable allowance.

4. L-g[anijiet u d-dmirijiet ewlenin ta’ persuna fil-

po]izzjoni ta’ Assistant Manager responsabli mil-Funzjoni

ta’ l-Authorisation fil-Paying Agency fil-Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u g[all-Ambjent minbarra dmirijiet o[ra li

jistg[u ji;u assenjati mill-Manager tal-Paying Agency minn

]mien g[all-ie[or, huma dawn>-

(a) li skond il-prijoritajiet stabbiliti mill-Manager tal-

Paying Agency ji;u stabbiliti pjanijiet ta’ azzjoni sabiex

jintla[qu l-g[anijiet kollha ne/essarji<

(b) li twaqqaf dik l-istruttura amministrattiva sabiex ikunu

awtorizzati applikazzjonijiet g[al rifu]joni fuq l-esportazzjoni

skond ir-regolamenti relevanti tal-fondi tal-European

Agriculture Guidance and Guarantee Fund (EAGGF)<

(/) li tistabbilixxi l-b]onnijiet finanzjarji sabiex tippermetti

lill-Payments Function tesegwixxi x-xog[ol tag[ha, u li

tinforma lill-Manager tal-Paying Agency b’dawn l-istess

b]onnijiet g[all-kunsiderazzjoni u l-approvazzjoni

tieg[u#tag[ha<

(d) li tistabbilixxi sistemi ta’ kontrolli sabiex ikunu jistg[u

ji;u vverifikati l-fatti kif sottomessi minn dawk l-uffi//ji li

huma delegati sabiex jawtorizzaw fuq ba]i teknika l-

applikazjonijiet g[all-g[ajnuna skond ir-regolamenti relevanti

tal-fondi ta’ l-European Agriculture Guidance and Guarantee

Fund (EAGGF) sabiex tassigura illi>

(i) tkun introdotta u implimentata metodolo;ija xierqa

g[all-verifikazzjoni ta’ applikazzjonijiet<

(ii) jin]amm trail record /ar u pre/i] ta’ kull tran]azzjoni

effetwata<

(iii) ikun hemm komunikazzjoni tajba ma’ l-uffi//ji tekniçi

u mal-IACS sabiex tin;abar dik l-informazzjoni ne/essarja

g[all-verifikazzjoni ta’ l-applikazzjonijiet.

(iv) ji;u ]viluppati u a;;ornati sistemi u pro/eduri u l-

kitba ta’ istruzzjonijiet, li jiffurmaw dawk il-gwidi g[all-

benefi/jarji meta jkunu qeg[din jissottomettu l-

applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna sabiex ji;i iffa/ilitat il-

proçess ta’ evalwazzjoni<

(e) I]]omm lill-Manager tal-Paying Agency infurmat#a

dwar il-progress u f’okka]jonijiet ta’ nuqqas ta’ ftehim mill-

aktar fis tressaq dawn l-istess sitwazzjonijiet lilu#lilha sabiex

tinstab soluzzjoni<

(f) Biex tassisti, kull meta tkun rikjesta mill-Manager tal-

that the selected applicant is a public officer the difference

between the salary to which the selected officer is entitled by

virtue of his#her substantive grade and the salary of the position

will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The main responsibilities of the Assistant Manager

responsible for the Authorisation Function within the Paying

Agency in the Ministry for Rural Affairs and the Environment,

apart from other duties that may be assigned to the selected

applicant by the Manager of the Paying Agency, are the

following>-

(a) in accordance with the priorities set by the Manager of

the Paying Agency, to establish implementation action plans

for the achievement of all required tasks<

(b) to set up the necessary administrative structure in order

to authorise export refunds in compliance with the relevant

regulations of the European Agriculture Guidance and

Guarantee Fund (EAGGF)<

(c) to determine budget requirements, if any, to allow the

Payments function to fulfil its mission, and to forward such

requirements to the Manager of the Paying Agency for

consideration and approval<

(d) to establish a system of control to enable the verification

of facts on claims as submitted by the various delegated

Authorising bodies responsible for the technical verification

of claims submitted by claimants, in accordance with the

European Agricultural and Guidance and Guarantee Fund

(EAGGF) to ensure the

(i) introduction and establishment of a methodology for

the verification of claims<

(ii) maintenance of an unequivocal and accurate trail record

for each transaction handled<

(iii) liaison with the technical Authorising body and IACS

for the gathering of all that information necessary for the

verification of claims<

(iv) development and review of policies and procedures

and the preparation of a written manual, which would serve

as a clear guide to beneficiaries when submitting requests for

payments and which would facilitate the evaluation process.

(e) keeping the Manager of the Paying Agency informed

of progress and in instances of non resolutions of issues,

escalate matters to him#her so that these can be promptly

resolved<

(f) assistance, whenever required by the Manager of the
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Paying Agency fil-preparazzjoni tar-rapporti mandatorji mill-

Kumissjoni ta’ kull xahar kif ukoll dawk ta’ l-a[[ar tas-sena

fid-dawl ta’ dati ta’ sottomissjoni stretti.

Lista aktar dettaljata tad-dmirijiet ta’ Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni ta’ l-Authorisation, tista’ tin;abar

mill-Uffi//ju tal-Paying Agency, Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom>-

(a) Ikunu /ittadini Maltin jew ta’ Stat Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

(b) Ikunu kapa/i jikkomunikaw bl-ilsien Malti<

(/) ikollhom Honours degree fl-Accountancy jew fl-

Ekonomija ma[ru;a mill-Univeristà ta’ Malta jew kwalifika

approvata ekwivalenti<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati mal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< dawk il-persuni li japplikaw

minn barra s-Servizz Pubbliku Malti g[andhom jippre]entaw

/ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data

ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a ta’ dawn l-applikazzjonijiet, kif

ukoll jg[idu qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta u jag[tu

d-dettalji).

(e) ikollhom kapa/ità ta’ komunikazzjoni e//ellenti, kemm

bil-kitba kif ukoll mitkellma u kapa/ità e//ellenti fil-lingwa

Ingli]a<

(f) ikunu kapa/i ji]viluppaw u ju]aw information systems

b[ala g[odda ta’ informazzjoni, re;istrar u anali]i<

(g) ikollhom esperjenza f’impjieg fejn ikun hemm b]onn

ta’ ;udizzju u konsegwentement te[id ta’ de/i]jonijiet<

(h) ikunu kapa/i ja[dmu b’mod affidabbli ta[t pressjoni u

li g[aldaqstant ikunu kapa/i jidde/iedu fuq prijoritajiet bejn

sitwazzjonijiet ur;enti<

(i) Ikollhom kapa/itajiet tajbin [afna f’dak illi jirrigwardja

tfassil ta’ pro/eduri.

6. Applikazzjonijiet jintalqg[u wkoll minn

undergraduates, li jinsabu fi stat li jakkwistaw il-kwalifika

msemmija f’paragrafu 5 (/) sa Di/embru 2004. (L-applikanti

jkunu mistennija jippre]entaw evidenza fil-forma ta’

transcript uffi/jali kif ukoll /ertifikat a;;ornat ta’ attendenza).

7. Jekk applikant#a ikun#tkun mag[]ul#a f’termini ta’

Paying Agency, in the preparation of the monthly and annual

returns of accounts to the Commission in respect of rigorous

time-scales.

Further details on the duties of Assistant Manager

responsible for the Authorisation function may be collected

from the office of the Paying Agency, Department of

Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and the

Environment, 14, Triq M.A Vassalli, Valletta.

5. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c) be in possession of an Honours degree in Accountancy

or Economics awarded by the University of Malta or

appropriate comparable qualification,

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP 47)< those applying from outside the service must

produce a recent certificate of conduct issued by the Police

or other competent authority not earlier than six (6) months

from the closing date of this call for applications, and state

whether they have ever been in the Malta Government Service,

giving details).

(e) have excellent communication skills, both written and

spoken, and an excellent command of the English language<

(f) have the ability to use and develop information systems

as an information, recording and analysis tool<

(g) have seasoned judgement skills and the ability to make

decisions<

(h) be able to work reliably under pressure and prioritise

competing demands<

(i) have very good procedures development skills.

6. Eligibility is also extended to undergraduates who expect

to obtain a degree#qualification listed in paragraph 5 (c) by

December 2004. (The applicant is expected to provide

evidence in the form of an official transcript and current

attendance certification).

7. If an applicant is selected in terms of paragraph 6 above,
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paragrafu 6, hu#hi jkun#tkun inga;;at#a b[ala Assistant

Manager Designate b’salarju f’livell medju ta’ Skala 10

(b[alissa Lm5,941). Kif l-applikant#a j#tispi//a b’su//ess l-

istudji tieg[u#tag[ha g[al kwalifiki msemmija  f’paragrafu 5

(/) hu#hi jkun#tkun inga;;at#a b[ala Assistant Manager

responsabbli mill-Funzjoni ta’ l-Authorisation u jir/evi#tir/

evi salarju ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala 9 (b[alissa

Lm6,902).

8. Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 5(/) jing[ataw

preferenza fuq applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.

9. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), anke jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibiltà g[all-

po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm

qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office u

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1  Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

10. Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u ta[ri;

kemm f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

11. Il-persuna mag[]ula trid tkun lesta li ssiefer fuq xog[ol

ta’ spiss.

12. L-inga;; ikun ibba]at fuq ;img[a ta’ erbg[in sieg[a

xog[ol, g[alkemm l-esi;enzi tax-xog[ol jistg[u jin[tie;u

aktar [in jew [inijiet irregolari.

13. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

14. Bord ta’ l-G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun l-aktar adattat g[al din il-po]izzjoni.

14.1 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esibiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. O;;ezzjonijiet

he#she will be engaged as Assistant Manager Designate

responsible for the Authorisation Function and will receive a

salary equivalent to the mean of Salary Scale 10 (currently

Lm5,941). On successful achievement of the

degree#qualification mentioned in paragraph 5 (cb), he#she

will be appointed Assistant Manager responsible for the

Authorisation Function and will receive a salary equivalent

to the maximum of Salary Scale 9 (currently Lm6,902).

8. Successful applicants under paragraph 5(c) will be given

preference over successful applicants under paragraph 6.

9. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

9.1 Representations in terms of the clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to NCPD.

10. The selected applicant may be required to undertake

training both in Malta and abroad.

11. The selected applicant must be willing to travel

frequently abroad.

12. The candidate will generally be expected to work on a

40-hour week basis, although exigencies of the position may

require working additional or irregular hours.

13. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals should be presented

for verification at the interview).

14. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

14.1 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Ministry for Rural

Affairs and the Environment. Petitions objecting to the result
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g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service

Management Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart

(10) ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

15. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li hija adattata g[al din il-po]izzjoni.

16. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code. Wie[ed jista’ jara

l-Public Service Management Code billi jid[ol fuq il-website

ta’ l-MPO fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt

17. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, (Taqsima tar-Ri]orsi

Umani), Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14,

Triq M.A. Vassalli, Valletta sa mhux aktar tard minn nhar il-

:img[a, is-16 ta’ Lulju 2004.

18. Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#En#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Ri]orsi Umani tad-

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

19. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and id-Direttur tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

mhux aktar tard minn ;imgha wara d-data ta’ l-g[eluq,

flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. (In-numru tal-fax

huwa 0356 - 2122 4944).

20. (a) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent,

g[al kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn<

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at r/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

It-22 ta’ :unju, 2004

in terms of Section 1.1.10 of the Public Service Management

Code should be submitted within ten (10) working days from

the date of publication of result.

15. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he or she is fit for the position.

16. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions stipulated in the contracts for

non-public#public officers, as applicable, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO website at

address>- http>##www.mpo.gov.mt.

17. Applications, together with a detailed curriculum vitae

showing qualifications and experience will be received in the

first instance by the Director of Corporate Services, (Human

Resources Section) Ministry for Rural Affairs and the

Environment, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, by not later

than Friday, 16th July 2004.

18. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Department of Corporate Services,

Ministry for Rural Affairs and the Environment (Human

Resources Section), 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

19. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application form duly signed by the applicant must reach the

Director of Corporate Services, Ministry for Rural Affairs

and the Environment by not later than one week after the

closing date together with an explanation for the delay. The

fax number is +356 2122 4944.

20. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director of Corporate

Services, Ministry for Rural Affairs and the Environment,

and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director of Corporate Services, Ministry for Rural Affairs

and the Environment within seven (7) days.

22nd June, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Junior Legal Officer#Legal Officer
fir-Re;istru ta’ l-Artijiet,

Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-post ta’ Junior Legal Officer#Legal

Officer fir-Re;istru ta’ l-Artijiet.

2.1 Il-post ta’ Junior Legal Officer g[andu salarju ta’

Lm5,750 fis-sena, li ji]died b’Lm192 fis-sena sa massimu

ta’ Lm6,902 (skala ta’ salarju 9).

2.2 Il-persuna nominata b[ala Junior Legal Officer tkun,

sakemm twettaq b’mod sodisfa/enti d-dmirijet tag[ha, fuq

Skala 8 (Lm6,120 x Lm209 -  Lm7,374) meta ttemm sentejn

servizz fil-kariga.

2.3 Persuna mag[]ula li jkollha mill-inqas tliet (3) snin

ta’ prattika legali ppruvati wara li tkun kisbet il-warrant ta’

Avukat, tin[atar Legal Officer  fuq skala tas-salarju 8.

3.1 Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, tkun fuq ba]i full-

time u hija so;;etta g[ar-regoli u r-regolamenti li jiggvernaw

is-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ;enerali u r-Re;istru ta’

l-Artijiet b’mod partikolari. Il-persuna ma[tura tista’ ti;i

trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2 Il-persuna nominata ma tit[alliex tipprattika l-

professjoni tag[ha privatament.

4.1 Ming[ajr pre;udizzju g[al dmirijiet o[ra an/illari u#jew

korollari g[al dawk imsemmija hawn ta[t, u li jistg[u jkunu

me[tie;a min[abba l-pro/ess ta’ amalgamazzjoni bejn l-istess

Re;istru u r-Re;istru Pubbliku f’Re;istru ?entrali, id-dmirijiet

ta’ Junior Legal Officer#Legal Officer jinkludu li l-persuna

mag[]ula twettaq is-segwenti>

(a) li t[ejji u wara timplimenta, il-programmi ta’ xog[lijiet

imwettqa mir-Re;istru ta’ l-Artijiet<

(b) li tassigura l-provediment effi/jenti u fil-[in tas-servizzi

mog[tija mir-Re;istru ta’ l-Artijiet<

(/) li tag[mel supervi]joni ta’ l-applikazzjonijiet kif ukoll

issolvi diffikultajiet li jistg[u jinqalg[u b’konnessjoni

mag[hom<

(d) li tivverifika li d-direttivi u r-regolamenti kollha

ma[ru;a mir-Re;istratur ta’ l-Artijiet, ji;u segwiti strettament<

(e) li tag[mel supervi]joni ta’ l-implimentazzjoni tal-

programm ta’  kompjuterizzazzjoni, spe/jalment f’materji li

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Junior Legal Officer#Legal Officer

in the Land Registry Department,

Ministry for Justice and Home Affairs

The Public Service Commission invites applications for

the post of Junior Legal Officer#Legal Officer in the Land

Registry.

2.1 The salary for the post of Junior Legal Officer is Lm

5,750 per annum, rising by annual increments of Lm 192 up

to a maximum of Lm 6,902 (salary scale 9).

2.2 A Junior Legal Officer will, subject to satisfactory

performance, be upgraded to Legal Officer at Salary Scale 8

(Lm6120 x Lm 209 - Lm 7374) on completion of two years

service in the grade.

2.3 A successful applicant who has at least three (3) years

of proven legal practice after obtaining the warrant to practise

as Advocate, will be appointed as Legal Officer in salary scale

8.

3.1 The appointment which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to the

rules and regulations governing from time to time the Malta

Public Service in general and the Land Registry in particular

and involves liability to transfer according to the exigencies

of the Malta Public Service.

3.2 The appointee will not be allowed the private practice

of his profession.

4.1 Without prejudice to other ancillary or corollary duties

related to those listed below, which duties may become

necessary in view of the on-going process whereby the Land

Registry and the Public Registry are being amalgamated into

one Central Registry, the duties of Junior Legal Officer include

the following>

(a) drawing up and subsequently implementing the

programmes of works of the Land Registry<

(b) ensuring the effective and timely delivery of services

provided by the Land Registry<

(c) supervising and approving applications and settling any

difficulties that may arise in connection therewith<

(d) verifying that all policy directives and regulations

issued by the Land Registrar, are strictly adhered to<

(e) supervising the implementation of the computerisation

programme, especially in matters requiring a legal
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jirrikjedu interpretazzjoni legali< u

(f) li twettaq dmirijiet o[ra kif ikun imqabbad minn ]mien

g[al ]mien mir-Re;istratur ta’ l-Artijiet, inklu] li

tirrappre]entah f’kaw]i ;udizzjarji.

Il-persuna ma[tura b[ala Junior Legal Officer tkun

me[tie;a li tipprattika l-professjoni ta’ avukat fi [wejje; ta’

natura ta’ rutina ta[t is-sorveljanza ta’ membri aktar anzjani.

5.1 L-applikanti g[andhom>-

(i) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’  Stat Membru ta’  l-

Unjoni Ewropea<

(ii) ikunu kapa/i jikkomunikaw bl-ilsien Malti<

(iii) (a)  ikollhom warrant biex je]er/itaw il-professjoni

ta’ Avukat f’Malta< jew

(b) ikollhom il-kwalifiki akkademi/i biex jie[du dan il-

warrant<

(iv) ikunu ta’ karattru tajjeb (applikanti li huma impjegati

mal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and Leave

Record Form (GP47), l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-pulizija jew

awtorità o[ra kompetenti mhux i]jed minn sitt (6) xhur qabel

id-data ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu

mal-Gvern ta’ Malta, u jag[tu dettalji).

5.2 Applikanti ta[t paragrafu 5.1 (iii) (b) ji;u kkunsidrati

biss f’ka] li ma jkunx hemm bi]]ejjed applikanti ta[t paragrafu

5.1 (iii) (a).  Barra minn hekk dawn jin[atru fil-kariga meta

jiksbu l-warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’ Avukat

f’Malta.

6. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

persuni b’Di]abilità (KNDP) jistg[u jgawdu minn’ bdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’  l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità),  (Kap. 413) anki jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità g[all-post.

Dan basta jkunu jistg[u iwettqu d-dmirijiet relatati mal-post

fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-

Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjionijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-

interpretation< and

(f) performing all duties as directed by the Land Registrar,

including representing the Registrar in judicial cases.

4.2 A Junior Legal Officer will be required to exercise his

profession in matters of a routine nature under the supervision

of more senior staff.

5.1 Applicants must>-

(i) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(ii) must have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(iii) (a) be in possession of a warrant to exercise the

profession of Advocate in Malta< or

(b) be persons having the academic qualifications to obtain

such warrant<

(iv) be of good moral character (those already in the Public

Service must produce a Service and Leave Record Form

(GP47)< those applying from outside the Malta Public Service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or any other competent authority not earlier than six

months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

5.2 Applications under paragraph 5.1 (iii) (b) will only be

considered if there are not enough suitable candidates under

paragraph 5.1 (iii) (a).  These will, moreover, only be

appointed when they obtain the said warrant to practise as an

Advocate.

6. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and the approval of the

Public Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Department
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korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment

ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni< dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8. Applikanti eli;ibbli jkunu me[tie;a li joqog[du g[al

intervista minn Bord ta’ G[a]la biex jitqies kemm ikunu

adattati g[all-post.

9. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’  l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tar-Re;istru ta’ l-Artijiet. O;;ezzjonijiet g[ar-

ri]ultat skond sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management

Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

10. Il-persuna mag[]ula trid toqg[od g[al e]ami mediku

biex ji;i a//ertat li tkun adattata g[al dan il-post.

11. L-applikazzjonijiet, jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur, Re;istru ta’ l-Artijiet, Casa Bolino, 116, Triq il-

Punent, Valletta sa mhux aktar tard min-nofsinhar tal-:img[a,

is-16 ta’ Lulju 2004.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and it-Taqsima ta’ l-Amministrazzjoni,

Re;istru ta’ l-Artijiet, 116, Triq il-Punent, Valletta.

13. Applikazzjonijiet li jintbag[tu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq, ji;u kkunsidrati sakemm ikollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Direttur, Re;istru ta’ l-Artijiet mhux aktar tard

minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet

u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. (In-numru

tal-fax huwa +356 - 21 249 941.)

14. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal fir-Re;istru ta’ l-Artijiet.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi, sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ri/evuta mid-

Direttur tar-Re;istru ta’ l-Artijiet fi ]mien sebat (7) ijiem.

It-22 ta’ :unju, 2004

and copied to NCPD.

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Land Registry. Petitions objecting to the result in terms

of Section 1.1.10 of the Public Service Management Code

should be submitted within ten (10) working days from the

date of publication of the result.

10. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

11. Applications, will be received in the first instance by

the Director, Land Registry, Casa Bolino, 116, Triq il-Punent,

Valletta, by not later than noon of Friday, 16th July 2004.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Administration Section, Land

Registry, 116, West Street, Valletta.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Director, Land Registry not later than one week after the

closing date together with an explanation for the delay. (The

fax number is +356-21 249 941.)

14. (a)  Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director, Land Registry and

a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director, Land Registry within seven (7) days.

22nd June, 2004
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Part-Time Youth Information Centre Workers

The Malta College of Arts, Science and Technology in

collaboration with the Ministry of Education, Youth and the

Employment is establishing a Youth Information Centre on

its Main Campus at Corradino.

This calls for highly motivated Youth Information Centre

Workers who will be required to plan, co-ordinate and evaluate

the Information Centre, ensure the provision of a relevant

and effective Information Centre service in an atmosphere

attractive to young people. The Youth Information Centre

Workers will also be expected to contribute to the

development of youth activities and services throughout the

College.

Applicants should preferably possess a qualification in

Youth and Community Services. Previous experience of

working with young people in a similar setting will be an

advantage. Applicants must also demonstrate competence in

IT systems and their application.

Interested persons should submit the MCAST Application

Form, available online and from the Office of the

Administrative Director, Paola, by not later than Monday,

28th June 2004 at noon. Late applications will not be

considered. If further information is required one is to contact

the MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08,

Telephone Number> 21 801590#1, Fax> 21 801596,

www.mcast.edu.mt

ETC Permit No. 111#2004

22nd June, 2004

 KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Part-Time Youth Information Centre Workers

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija flimkien

mal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg qed

tistabilixxi Youth Information Centre fil-Main Campus tieg[u

f’Kordin.

Dan jitlob g[al Youth Information Centre Workers

motivati li jkunu me[tie;a jippjanaw, jikkordinaw u jevalwaw

i/-?entru ta’ Informazzjoni, ji]guraw il-provvista ta’ servizz

ta’ ?entru ta’ Informazzjoni relevanti u effettiv f’atmosfera

li tattira ]-]g[a]ag[. Il-Youth Information Centre Workers

ikunu mistennija wkoll li jag[tu kontribut fl-i]vilupp ta’

attivitajiet u servizzi g[a]-]g[a]ag[ fil-Kulle;;.

L-applikanti g[andu jkollhom preferibbiliment kwalifika

fil-Youth and Community Services. Esperjenza ta’ xog[ol ma’

]g[a]ag[ f’ambjent simili li wie[ed kellu qabel tkun ta’

vanta;;. L-applikanti g[andhom juru kompetenza f’sistemi

ta’ IT u kif jit[addmu.

Persuni interessati g[andhom jissottomettu l-formola ta’

l-applikazzjoni ta’ l-MCAST, li wie[ed jista’ jsib online u

mill-Uffi//ju tad-Direttur Amministrattiv, Ra[al :did, mhux

aktar tard minn nhar it-Tnejn, it-28 ta’ :unju, 2004 f’nofsinhar.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati. Jekk tkun

me[tie;a aktar informazzjoni wie[ed g[andu jikkuntattja l-

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA

08, Tel> 21 801590#1 Fax> 21 801 596, www.mcast.edu.mt

Permess ta’ l-ETC Nru. 111#2004

It-22 ta’ :unju, 2004

EXAMINATIONS DEPARTMENT

 Examination for the Issue of Licence of Wireman

Licence ‘A’ and Licence ‘B’ - 2004

The Acting Director of Examinations notifies that the

notice of the above mentioned examination has been sent to

the candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice are

requested to contact the Examinations Department, Floriana,

immediately.

22nd June, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]ami g[all-{ru; ta’ Li/enza ta’ Wireman
Li/enza ‘A’ u Li/enza ‘B’ – 2004

L-A;ent Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf li l-avvi] ta’ l-

e]ami hawn fuq imsemmi ntbag[at lill-kandidati kon/ernati.

Dawk l-applikanti li ma r/ivewx l-avvi] huma mitluba biex

jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana.

It-22 ta’ :unju, 2004
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EXAMINATIONS DEPARTMENT

The Acting Director of Examinations notifies that

according to the procedure established for public

examinations, the examination papers for the under mentioned

examinations will be drawin in public>-

Examination for the Issue of Licence

of Wireman - Licence A

First Paper Thursday, 1st July 2004

Second Paper Friday, 2nd July 2004

Examination for the Issue of Licence

of Wireman - Licence B

First Paper Tuesday, 6th July 2004

Second Paper Wednesday, 7th July 2004

The drawing of the papers will take place at the Department

of Examinations, Floriana, at 7.30 a.m.

22nd June, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

L-A;ent Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf illi skond il-

pro/edura stabbilita dwar l-e]amijiet pubbli/i, se jitilg[u fil-

pubbliku l-karti ta’ l-e]ami li isimhom jidher hawn ta[t>-

E]ami g[all-{ru; ta’ Li/enza

ta’ Wireman - Li/enza A

L-Ewwel Karta Il-{amis, l-1 ta’ Lulju 2004

It-Tieni Karta Il-:img[a, it-2 ta’ Lulju 2004

E]ami g[all-{ru; ta’ Li/enza

ta’ Wireman - Li/enza B

L-Ewwel Karta It-Tlieta, is-6 ta’ Lulju 2004

It-Tieni Karta L-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju 2004

It-tlugh tal-karti se jsir fid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana fis-7.30 a.m.

It-22 ta’ :unju, 2004

KUNSILL LOKALI NAXXAR

Tindif tal-Kanali ta’ l-Ilma tax-Xita

Il-Kunsill Lokali Naxxar je[tie; servizzi minn kuntratturi

adattati biex jag[mlu xog[ol ta’ tindif tal-kanali ta’ l-ilma tax-

xita fin-Naxxar.

Dawk interessati li joffru dan is-servizz huma mitluba

jesprimu l-interess tag[hom bil-miktub sa mhux aktar tard

minn nhar il-:img[a, it-2 ta’ Lulju, 2004.

It-22 ta’ :unju, 2004

NAXXAR LOCAL COUNCIL

Cleaning of Storm Water Gutters

The Naxxar Local Council seeks the services of suitable

contractors to carry out cleaning works of various storm wa-

ter gutters at Naxxar.

Those interested to offer the service are requested to make

an expression of interest in writing by not later than Friday,

2nd July, 2004.

22nd June, 2004

AWTORITÀ TA’ L-ISTATISTIKA TA’ MALTA

B’riferenza g[as-sej[a g[all-applikazzjonijiet ta[t it-titolu

msemmi hawn fuq ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-18

ta’ :unju 2004, l-indirizz ta’ l-e-mail fl-a[[ar vers tal-

paragrafu 11 kellu jkun kif ;ej> nso@gov.mt.

It-22 ta’ :unju, 2004

MALTA STATISTICS AUTHORITY

With reference to the call for applications about the subject

in caption published in the Government Gazette dated 18 June

2004, it is hereby notified that the e-mail address should read

as follows> nso@gov.mt.

22nd June, 2004
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 100#2004. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ tag[mir

spe/jalizzat g[al border-control lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Pro;ett ta’ l-E.U. - Europeaid#117467#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2003 for Malta.

CT 111#2004. Alternative premises g[at-Taqsima Propjetà

tal-Gvern - Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern.

CT 112#2004. Provvista ta’ non ionic contrast medium for

cardioangiography containing 350mg-370mg iodine per ml

in phials of 50ml - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 113#2004. Provvista ta’ hydrocolloid dressings, size>

20cm x 20cm - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 114#2004. Provvista ta’ pilloli pergolide 250microgram

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 115#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet imipenem u

cilastatin 500mg for IV vials - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 116#2004. Provvista ta’ protein powder - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 117#2004. Provvista ta’ pericardial#pleural water seal

chest drain-single - Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 118#2004. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 1mcg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 119#2004. Provvista ta’ gellatin modified fluid -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 120#2004. Provvista ta’ emollient bath additive -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 121#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(small) - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 122#2004. Provvista ta’ high performance hollow fibre

dialysers UF30-50 - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 123#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(medium) - Dipartiment tas-Sa[[a.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  1st July, 2004, for>

CT 100#2004. Supply, delivery and installation of specialist

border-control equipment to the Armed Forces of Malta. E.U.

Project - Ref> Europeaid#117467#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2003 for Malta.

CT 111#2004. Alternative premises for the Government

Property Division - Ministry for Justice and Home Affairs.

CT 112#2004. Supply of non ionic contrast medium for

cardioangiography containing 350mg-370mg iodine per ml

in phials of 50ml - Department of Health.

CT 113#2004. Supply of hydrocolloid dressings, size> 20cm

x 20cm - Department of Health.

CT 114#2004. Supply of pergolide 250 microgram tablets

- Department of Health.

CT 115#2004. Supply of imipenem and cilastatin injections

500mg for IV vials - Department of Health.

CT 116#2004. Supply of protein powder - Department of

Health.

CT 117#2004. Supply of pericardial#pleural water seal chest

drain-single - Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  6th July, 2004, for>

CT 118#2004. Supply of alphacalcidol 1mcg capsules -

Department of Health.

CT 119#2004. Supply of gellatin modified fluid -

Department of Health.

CT 120#2004. Supply of emollient bath additive -

Department of Health.

CT 121 #2004. Supply of gloves latex examination (small)

- Department of Health.

CT 122#2004. Supply of high performance hollow fibre

dialysers UF30-50 - Department of Health.

CT 123#2004. Supply of gloves latex examination

(medium) - Department of Health.
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CT 124#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(large) - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 128#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ tablet

diaries 2005 lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

CT 129#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

rectangular precast hollow concrete blocks lit-Taqsima tal-

Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 135#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ toilet

paper lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-15 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 138#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ vireg

ta’ l-azzar lill-karbonju g[ar-rinfurzar tal-konkos lit-Taqsima

tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 101#2004. Disinjar u bini ta’ implant g[at-trattament

ta’ l-ilma ta’ l-iskart urban f’Ta’ M;arr ix-Xini, limiti ta’

G[ajnsielem, G[awdex, Malta - Ministeru g[al G[awdex. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm200 (450  Euros) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta. Pro;ett ta’ l-E.U. -

EuropeAid#117155#D#W#MT National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta.

CT 109#2004. Provvista ta’ sistemi ta’ ;bir u filtrazzjoni

tad-demm – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 110#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ ready

mix concrete g[al u]u ;enerali u marittimu f’Malta (2005)

lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 131#2004. Provvista ta’ ;obon (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 132#2004. Provvista ta’ [ob] (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 133#2004. Provvista ta’ [ut (Malta) – Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 134#2004. Provvista ta’ per]ut imsajjar (Malta) –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ Awissu, 2004, g[al>

CT 130#2004. Tindif tas-siti kollha tal-Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST) pre]entement

Corradino Main Campus, Kordin< Villa Portelli, Kalkara<

CT 124#2004. Supply of gloves latex examination (large)

- Department of Health.

CT 128#2004. Period contract for the supply of tablet

diaries 2005 to the Procurement Section of the Contracts

Department.

CT 129#2004. Period contract for the supply of rectangular

precast hollow concrete blocks to the Procurement Section

of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  13th July, 2004, for>

CT 135#2004. Period contract for the supply of toilet paper

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  15th July, 2004, for>

CT 138#2004. Period contract for the supply of carbon steel

bars for the reinforcement of concrete to the Procurement

Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  27th July, 2004, for>

CT 101#2004. Design and construction of an urban waste

water treatment plant at Ta’ M;arr ix-Xini, limits of

G[ajnsielem, Gozo, Malta - Ministry for Gozo. A fee of

Lm200 (450 Euros) will be charged for each copy of tender

document. E.U. Project - Ref> EuropeAid#117155#D#W#MT

National Pre-Accession Programme 2003 for Malta.

CT 109#2004. Supply of blood collection and filtration

systems - Department of Health.

CT 110#2004. Period contract for the supply of ready mix

concrete for general and maritime use in Malta (2005) to the

Procurement Section of the Contracts Department.

CT 131#2004. Supply of cheese (Malta) – Department of

Health.

CT 132#2004. Supply of bread (Malta) – Department of

Health.

CT 133#2004. Supply of fish (Malta) – Department of

Health.

CT 134#2004. Supply of cooked cured ham (Malta) –

Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  5th August, 2004, for>

CT 130#2004. Cleaning of all Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST) sites presently Corradino

Main Campus, Corradino< Villa Portelli, Kalkara< Tar;a Gap,
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Tar;a Gap, il-Mosta, in-Naxxar, l-Imsida, Tas-Sliema, {al

Luqa u f’G[awdex - Kulle;; ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ Awissu, 2004, g[al>

CT 125#2004. Provvista ta’ faxex tal-crepe 10cm –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 126#2004. Provvista ta’ twin bag integrated disconnect

system and sterile 3 litre drainage bags – Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 127#2004. Provvista ta’ ossi;enu mediku BP –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-22 ta’ :unju, 2004

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula

mill-Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-22 ta’ :unju, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Programme
2003 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

Mosta< Naxxar< Msida< Sliema< Luqa and Gozo - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  10th August, 2004, for>

CT 125#2004. Supply of bandages crepe 10cm –

Department of Health.

CT 126#2004. Supply of twin bag integrated disconnect

system and sterile 3 litre drainage bags – Department of

Health.

CT 127#2004. Supply of medical oxygen BP – Department

of Health.

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

22nd June, 2004

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the Director

General (Contracts) in accordance with part XIII of the said

Regulations which lays down in detail the procedure to be followed

in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise

themselves with the provisions of this part of the Regulations.

22nd June, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE
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CT 100#2004. Provvista u stallazzjoni ta’ tag[mir

speçjalizzat g[all-border-control lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Pro;ett ta’ l-E.U. - Europeaid#117467#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2003 for Malta.

Lots>

Lot 1> Forward Looking Infra-Red (FLIR) system for

installation aboard a BN-26B Islander Aircraft

Lot 2> Fast Interception Boat

Lot 3> Thermal Infra-Red Imaging Equipment

Lot 4> Equipment Cases

Lot 5> Digital Imaging Equipment

Lot 6> Portable Communications Equipment

Lot 7> Law-Enforcement Equipment

Lot 8> Supporting Office Equipment

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, l-1 ta’ Lulju, 2004,

sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-22 ta’ :unju, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Programme
2003 for Malta

Dan huwa Works Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 101#2004. Disinjar u bini ta’ impjant g[at-trattament

ta’ l-ilma ta’ l-iskart urban f’Ta’ M;arr ix-Xini, limiti ta’

G[ajnsielem, G[awdex, Malta - Ministeru g[al G[awdex. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm200 (450Euros) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta. Pro;ett ta’ l-E.U. -

EuropeAid#117155#D#W#MT National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta.

Xog[lijiet O[ra Importanti ta’ Infrastruttura>

• One sewage pumping station and pressure main (45 l#s

capacity)

• One treated effluent pumping station and pressure main

(630m3#hour)

• Access road to sewage pumping station and sewage

treatment plant

• Tertiary treatment facilities (6,000 m3#day capacity).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, is-27 ta’ Lulju,

2004, sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-22 ta’ :unju, 2004

CT 100#2004. Supply, delivery and installation of specialist

border-control equipment to the Armed Forces of Malta. E.U.

Project - Ref> Europeaid#117467#D#S#MT National Pre-

Accession Programme 2003 for Malta.

Lots>

Lot 1> Forward Looking Infra-Red (FLIR) system for

installation aboard a BN-26B Islander Aircraft

Lot 2> Fast Interception Boat

Lot 3> Thermal Infra-Red Imaging Equipment

Lot 4> Equipment Cases

Lot 5> Digital Imaging Equipment

Lot 6> Portable Communications Equipment

Lot 7> Law-Enforcement Equipment

Lot 8> Supporting Office Equipment

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY, 1st

July, 2004 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

22nd June, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Works Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 101#2004. Design and construction of an urban waste

water treatment plant at Ta’ M;arr ix-Xini, limits of

G[ajnsielem, Gozo, Malta - Ministry for Gozo. A fee of

Lm200 (450 Euros) will be charged for each copy of tender

document. E.U. Project - Ref> EuropeAid#117155#D#W#MT

National Pre-Accession Programme 2003 for Malta.

Other Key Ancillary Infrastructural Works>

• One sewage pumping station and pressure main (45 l#s

capacity)

• One treated effluent pumping station and pressure main

(630m3#hour)

• Access road to sewage pumping station and sewage

treatment plant

• Tertiary treatment facilities (6,000 m3#day capacity).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY, 27th

July, 2004 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

22nd June, 2004
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, l-24 ta’ :unju, 2004.

Avvi] Nru. 109. Bejg[ ta’ sit fuq wara tad-dar bl-isem ta’

‘Caro House’, Triq Claire E. Engel, San :iljan, muri bl-a[mar

u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta P.D. 192_2001_A. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 110. G[otja b’/ens g[al perjodu li jintemm

fit-8 ta’ Jannar, 2045, ta’ sit ma;enb Garaxx Nru. 40, Triq

:u]è Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, l-Iklin, muri bl-a[mar u

mmarkat Nru. 1 fuq pjanta P.D. 190_82_24.

Avvi] Nru. 111. G[otja b’/ens g[al perjodu li jintemm

fid-19 ta’ Jannar,  2044, ta’ sit fuq wara ta’ Garaxx Nru. 41,

Triq :u]è Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, l-Iklin, muri bl-

a[mar u mmarkat Nru. 2 fuq pjanta P.D. 190_82_24.

Avvi] Nru. 112. G[otja b’/ens g[al perjodu li jintemm

fit-8 ta’ Jannar,  2045, ta’ sit fuq wara ta’ Garaxx Nru. 42,

Triq :u]è Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, l-Iklin, muri bl-

a[mar u mmarkat Nru. 3 fuq pjanta P.D. 190_82_24.

Avvi] Nru. 113. G[otja b’/ens g[al perjodu li jintemm

fid-19 ta’ Jannar,  2044, ta’ sit fuq wara ta’ Garaxx Nru. 43,

Triq :u]è Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, l-Iklin, muri bl-

a[mar u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta P.D. 190_82_24.

Avvi] Nru. 114. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ Pillbox,

bl-art ta’ madwarha, fil-limiti tax-Xg[ajra, murija bl-a[mar

fuq pjanta L.D. 183#98. Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-

iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 115. Kiri tal-proprjetà fi Triq l-Irnella, il-

Kalkara, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 116_2004. Il-Pylon

e]istenti fis-sit mhuwiex inklu] fil-kirja. Min jag[mel l-offerta

jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-8 ta’ Lulju, 2004.

Avvi] Nru. 116. Bejg[ ta’ sit fl-Imrie[el, limiti

ta’ Birkirkara, muri bil-vjola u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta

P.D.JO_4_2004. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 24th June, 2004.

Advt. No. 109. Sale of a site at the back of a house named

‘Caro House’, Triq Claire E. Engel, Saint Julians, shown

edged in red and marked 4 on plan P.D. 192_2001_A. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 110. Grant on emphyteusis for a period to end

on 8th January, 2045, of a site adjacent to Garage No. 40,

Triq :u]è Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged

in red and marked 1 on plan P.D. 190_82_24.

Advt. No. 111. Grant on emphyteusis for a period to end

on 19th January, 2044, of a site at the back of Garage No. 41,

Triq :u]è Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged

in red and marked 2 on plan P.D. 190_82_24.

Advt. No. 112. Grant on emphyteusis for a period to end

on 8th January, 2045, of a site at the back of Garage No. 42,

Triq :u]è Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged

in red and marked 3 on plan P.D. 190_82_24.

Advt. No. 113. Grant on emphyteusis for a period to end

on 19th January, 2044, of a site at the back of Garage No. 43,

Triq :u]è Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged

in red and marked 4 on plan P.D. 190_82_24.

Advt. No. 114. Lease, on a year to year basis, of a Pillbox,

with surrounding land, in the limits of Xg[ajra, shown edged

in red on plan L.D. 183#93. Tenderers are to state purpose of

lease.

Advt. No. 115 Lease of the property in Triq l-Irnella,

Kalkara, shown edged in red on plan P.D. 116_2004. The

Pylon existing on site is not included in the lease. Tenderers

are to state purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 8th July, 2004.

Advt. No. 116. Sale of a site in Mrie[el, limits of

Birkirkara, shown edged in purple and marked No. 4 on plan

P.D.JO_4_2004. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm5,000 as stipulated in the tender

conditions.
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Avvi] Nru. 117. Kiri tal-gabbana vojta fi :nien

Indipendenza, Tas-Sliema muri fuq pjanta L.D. 303#91. Din

l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 118. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ tnax-il /ente]mu u [ames mille]mi (Lm0.12,5) fis-sena,

g[a]-]mien li fadal mill-perjodu ta’ disg[a u disg[in (99) sena

li beda fit-23 ta’ Novembru, 1917, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

fond ‘Martha’s Vineyard’ (qabel mag[ruf b[ala ‘St. Mary’)

Triq G[ajn Kajjet, ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.34_97_A. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm2,000 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 119. Kiri tal-[anut vojt Nru. 4, ?entru ?iviku,

ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.125_2004. Din l-

offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 120. Kiri tal-kamra Nru. 102, Triq San Nikola,

Valletta, murija fuq pjanta L.D.200#80. Min jag[mel l-offerta

irid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-22 ta’ :unju, 2004

Advt. No. 117. Lease of the bare kiosk at :nien Indipendenza,

Sliema, as shown on plan L.D. 303#91. This tender is subject to

a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 118. Sale of the Temporary Directum

Dominium of twelve cents five mils (Lm0.12,5) per annum,

for the remaining period which commenced on the 23rd

November, 1917 for a period of ninety nine (99) years, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the premises ‘Martha’s Vineyard’

(previously known as ‘St. Mary’) Triq G[ajn Kajjet, Rabat,

shown edged in red on P.D.34_97_A. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm2,000 as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 119. Lease of the bare shop No. 4, Civic Centre,

Rabat, shown edged in red on plan P.D.125_2004. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 120. Lease of a room No. 102, Triq San Nikola,

Valletta, shown on plan L.D.200#80. Tenderers are to state

purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department, Auberge

de Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m.

and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

22nd June, 2004

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ :unju,

2004, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 52#2004. Provvista (biss) ta’ dwal dekorattiv

g[all-Pro;ett ta’ Pavimentar ta’ l-Imdina.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ Lulju, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 54#2004. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ tag[mir tal-lift g[ar-rinovar ta’ ]ew; lifts

fil-Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 25th June, 2004, for>-

Advt. No. 52#2004. Supply (only) of decorative lighting

for Mdina Paving Project.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 2nd July, 2004, for>-

Advt. No. 54#2004. Supply, installation and

commissioning of lift equipment for refurbishing of two lifts

at Auberge de Castille, Valletta.



It-22 ta’ :unju, 2004 7757

Sealed quotations will be received at the Contracts

and Procurement Section, Works Division, Floriana, up

to 10.00 a.m. on Friday, 9th July, 2004, for>-

Quot. No. 27#2004. Period contract for the provision of

air, oil and fuel filters to the Manufacturing and Services

Department, Kordin.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 13th July, 2004, for>-

*Advt. No. 55#04. Supply and delivery to site of modular

aluminium suspended platforms for the Restoration Unit,

Works Division.

*Advt. No. 56#04. Period contract for the supply of

hydraulic and engine oil to the Manufacturing and Services

Department, Works Division.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each from the Works Division Cash Office,

Block A, Floriana.  Any further information may be obtained

from the Works Division, Contracts and Procurement

Section, on any working day between 8.00 a.m. and noon.

22nd June, 2004

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju,

2004, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 27#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ filtri g[al arja, ]ejt u fjuwil lid-Dipartiment tal-Manifattura

u Servizzi, Kordin.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 55#04. Provvista u konsenja fuq il-post

ta’ modular aluminium suspended platforms g[all-Unit tar-

Restawr, Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Avvi] Nru. 56#04. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ hyraulic and engine oil lid-Dipartiment tal-Manifattura u

Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-

Taqsima tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana.  Kull tag[rif

ie[or jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-

Kuntratti u Procurement, fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ :unju, 2004

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ :unju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#47#2004. Fire extiguishers – carbon dioxide

E#E#Q#48#2004. Fire extinguishers – dry powder

E#E#Q#49#2004. Fire extinguishers – foam spray

E#E#Q#51#2004. Cable glands

E#E#Q#57#2004. Polysilicon TFT LCD projector

E#DPS#Q#8#2004. Standby power battery

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ :unju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#61#2004. Heat shrinkable termination sets.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 23rd June,

2004, for>–

E#E#Q#47#2004. Fire extiguishers – carbon dioxide

E#E#Q#48#2004. Fire extinguishers – dry powder

E#E#Q#49#2004. Fire extinguishers – foam spray

E#E#Q#51#2004. Cable glands

E#E#Q#57#2004. Polysilicon TFT LCD projector

E#DPS#Q#8#2004. Standby power battery

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 30th June,

2004, for>–

E#E#Q#61#2004. Heat shrinkable termination sets.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#58#2004. Forged steel socket welding pipe

fittings.

E#E#Q#59#2004. Fused isolating switches.

E#E#Q#65#2004. Voltage testers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#60#2004. Forged steel globe valves.

E#E#Q#66#2004. Power installation equipment for

Marsascala D.C.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm2 g[al kull dokument ta’

din l-offeta.

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ :unju,

2004, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC1#14#2004. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’  xerographic paper

E#E#T#PC2#36#2004. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ welding materials

E#E#T#48#2004. Heat shrinkable joints

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ :unju,

2004, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#59#2004. Heat shrinkable material

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#51#2004. Mineral wool insulation

E#E#T#57#2004. Provvista u stallazzjoni ta’ standby

diesel generator sets

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

din l-offeta.

E#E#T#58#2004. XLPE cable

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#55#2004. Geared motors for soot blowers

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 7th July, 2004,

for>–

E#E#Q#58#2004. Forged steel socket welding pipe

fittings.

E#E#Q#59#2004. Fused isolating switches.

E#E#Q#65#2004. Voltage testers.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st July, 2004,

for>–

E#E#Q#60#2004. Forged steel globe valves.

E#E#Q#66#2004. Power installation equipment for

Marsascala D.C.

A fee of Lm2 should be paid for each copy of this tender

document.

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 23rd June

2004, for>–

E#E#T#PC1#14#2004. Period contract for the supply of

xerographic paper

E#E#T#PC2#36#2004. Period contract for supply of

welding materials

E#E#T#48#2004. Heat shrinkable joints

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 30th June 2004,

for>–

E#E#T#59#2004. Heat shrinkable material

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 7th July 2004,

for>–

E#E#T#51#2004. Mineral wool insulation

E#E#T#57#2004. Supply and installation of standby

diesel generator sets

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#58#2004. XLPE cable

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st July 2004,

for>–

E#E#T#55#2004. Geared motors for soot blowers
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Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lulju, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#56#2004. Non metallic cable saddle rack

units

Kategorija D – Stmati  ’il fuq minn Lm250,000

– 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Settembru,

2004, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#50#2004. Kuntratt perjodiku g[all-

provvistata’ arbli ta’ l-azzar g[all-

overhead lines

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offeta.

L-offerta ta’ hawn fuq g[andha bid-bond ta’ Lm8,000.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ :unju, 2004

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 6th July,

2004, for>–

E#E#T#56#2004.      Non metallic cable saddle rack

     units

Category D –  Estimated above Lm250,000

– 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 7th

September, 2004, for>–

E#E#T#PC3#50#2004. Period contract for supply of

steel poles for overhead lines

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

The above tender carries a bid-bond of Lm8,000.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

22nd June, 2004

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ :unju,

2004, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#60#2004. Spezzjoni ta’ katusi tad-

drena;; b’metodu ta’ portable closed circuit television

(CCTV) - Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ :unju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 25th June, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#60#2004. Investigation of sewer pipes

using portable closed circuit television (CCTV) methods -

Malta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not
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l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#61#2004. Plastic stopvalve surface

boxes.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ :unju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#62#2004. Acoustic leakage detection

sets.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#59#2004. Kiri ta’ erba’ vannijiet twin-

cab pick-up jew vannijiet g[all-u]u ;enerali

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a mit-23 ta’

:unju, 2004.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#63#2004. Titjib tad-drena;; prin/ipali

fi Triq il-Kbira, il-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#64#2004. Xog[lijiet tad-drena;; fi Triq

il-Kavallieri, Wied il-G[ajn u Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija,

l-Imqabba.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#65#2004. Tag[bija#{att u ;arr ta’

o;;etti impurtati mill-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma

u l-MDS Ltd.

later than 10.00 a.m. on Monday, 28th June, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#61#2004.  Plastic stopvalve surface boxes

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 30th June, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#62#2004.  Acoustic leakage detection sets.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#59#2004. Hire of four twin-cab pick-up

vans or general purpose vans.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

The closing date of this tender has been extended from the

23rd June, 2004.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 7th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#63#2004.  Upgrading of sewer main at

Triq il-Kbira, Mosta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 9th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#64#2004.  Sewer works at Triq il-

Kavallieri, Marsascala and Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija,

Mqabba.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 14th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#65#2004. Loading#Unloading and

transporting of articles imported by the Water Services

Corporation and MDS Ltd.



It-22 ta’ :unju, 2004 7761

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] Nru. WSC#T#66#2004. Xog[lijiet ta’ devjazzjoni

tad-drena;; prin/ipali fl-Ex Kwartieri Mililtari, Pembroke.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimg[a, is-16 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#68#2004. Air-conditioning units.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Lulju, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#67#2004. Provvista ta’ tliet

second-hand high-pressure cleaning and suction

(jetting#suction) bowsers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ :unju, 2004

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advt. No. WSC#T#66#2004. Main sewer deviation works

at Ex-Military Barracks, Pembroke.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 16th July, 2004 for>-

*Advt. No. WSC#T#68#2004. Air-conditioning units.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th July, 2004 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#67#2004. Supply of three second-

hand high-pressure cleaning and suction (jetting#suction)

bowsers.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

22nd June, 2004

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 1st July, 2004, for>–

AFM Advt. No. 10#04. Consultancy services (part-time)

by a marine engineer to the Maritime Squadron, Armed Forces

of Malta.

Forms of tender  and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa Bar-

racks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m and

4.00 p.m.

22nd June, 2004

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, l-1 ta’ Lulju, 2004, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 10#04. Servizzi ta’ konsulenza (part-

time) ta’ marine engineer g[all-Iskwadra Marittima tal-Forzi

Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-22 ta’ :unju, 2004



7762 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 12,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, il-25 ta’ :unju, 2004, g[al>–

Avvi] Nru. 136. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, Birkirkara

(Tal-Qattus), Triq Dun Vin/enz Saliba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 137. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14,

Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fa]i III.

Offerti ta[t Lm5,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 138. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 48,

Bir]ebbu;a, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fa]i III.

Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 139. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 19, {ad-

Dingli, Triq G[ar Mirdum, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,500 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 140. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 19, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq l-G[arnuq. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm12,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 141. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokki

1-5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq  Karlu Darmanin. Offerti

ta[t Lm4,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 142. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, {al Luqa,

({al Farru;). Offerti ta[t Lm16,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 143. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 17, Blokk

?, l-Imsida, (Tas-Swatar), Triq :u]è Ellul Mercer. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm6,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 144. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 67, l-Imsida,

Triq il-Kun/izzjoni. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 25th

June, 2004, for>–

Advt. No. 136. Sale tale quale of premises No. 3, Birkirkara

(Tal-Qattus), Dun Vincenz Saliba Street. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,600

will not be considered.

Advt. No. 137. Sale tale quale of premises No. 14,

Bir]ebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm5,200 will not be considered.

Advt. No. 138. Sale tale quale of premises No. 48,

Bir]ebbugia, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm4,500 will not be considered.

Advt. No. 139. Sale tale quale of premises No. 19, Dingli,

Triq G[ar Mirdum, Phase III. Offers below Lm3,500 will not

be considered.

Advt. No. 140. Sale tale quale of premises No. 19, Blocks

1 - 8, Fgura, Triq l-G[arnuq. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm12,500 will not be

considered.

Advt. No. 141. Sale tale quale of premises No. 1, Blocks 1

- 5, (Ta’ Tewma), Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below

Lm4,600 will not be considered.

Advt. No. 142. Sale tale quale of premises No. 1, {al

Farru;, Luqa. Offers below Lm16,500 will not be considered.

Advt. No. 143. Sale tale quale of premises No. 17, Block

C, Msida, (Tas-Swatar), Triq :u]è Ellul Mercer. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm6,400

will not be considered.

Advt. No. 144. Sale tale quale of premises No. 67, Msida,

Triq il-Kun/izzjoni. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.
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so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm23,000 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 145. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 13, Cat B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 146. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 50, Binja

Sg[ajtar, (Tas-Sg[ajtar), in-Naxxar, Triq il-Bajtar. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm8,300 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 147. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Blokk

11, Sit B, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 148. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 35, Blokk

3, Sit B, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 149. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14, Sit F,

Pembroke, Triq in-Normandija. Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 150. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Blokk

B, il-Qawra, Triq il-Porzjunkola, il-Qawra. Offerti ta[t

Lm11,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 151. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 6, Blokk

A, il-Qawra, Triq il-Qawra. Offerti ta[t Lm32,000 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 152. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 18, Blokk

B, il-Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offerti ta[t Lm4,000 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 153. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, Blokk A

u B, {al Tarxien, Triq Dun :u]epp Calleja. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm23,000 will not be

considered.

Advt. No. 145. Sale tale quale of premises No. 13, Cat. B,

Binja Qlejg[a, Mtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offers below

Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 146. Sale tale quale of premises No. 50, Binja

Sg[ajtar, (Tas-Sg[ajtar), Naxxar, Triq il-Bajtar. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,300

will not be considered.

Advt. No. 147. Sale tale quale of premises No. 8, Block

11, Site B, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,400

will not be considered.

Advt. No. 148. Sale tale quale of premises No. 35, Block

3, Site B, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,800

will not be considered

Advt. No. 149. Sale tale quale of premises No. 14, Site F,

Pembroke, Triq in-Normandija. Offers below Lm4,500 will

not be considered.

Advt. No. 150. Sale tale quale of premises No. 2, Block B,

Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offers below Lm11,200 will not

be considered.

Advt. No. 151. Sale tale quale of premises No. 6, Block

A, Qawra, Triq il-Qawra. Offers below Lm32,000 will not

be considered.

Advt. No. 152. Sale tale quale of premises No. 18, Block

B, Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offers below Lm4,000 will

not be considered.

Advt. No. 153. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks

A and B, Tarxien, Triq Dun :u]epp Calleja. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,400

will not be considered.
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Avvi] Nru. 154. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 13, Blokk

K, Ta’ :iorni, Triq Patrick Brydone. Offerti ta[t Lm6,500

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 155. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokk

1, i]-}urrieq, Triq Bubaqra. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 156. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Blokk

1, i]-}urrieq, Triq ir-Rettur. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 157. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Binja

tal-Qattus, Birkirkara (Tal-Qattus), Triq Joseph A. Deacon.

Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm4,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

It-22 ta’ :unju, 2004

Advt. No. 154. Sale tale quale of premises No. 13, Block

K, Ta’ :iorni, Triq Patrick Brydone. Offers below Lm6,500

will not be considered.

Advt. No. 155. Sale tale quale of premises No. 1, Block 1,

}urrieq, Triq Bubaqra. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm8,800 will not be

considered.

Advt. No. 156. Sale tale quale of premises No. 4, Block 1,

}urrieq, Triq ir-Rettur. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,600 will not be

considered.

Advt. No. 157. Sale tale quale of premises No. 1, Binja

tal-Qattus, Birkirkara, (Tal-Qattus), Triq Joseph A. Deacon.

This transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as

per conditions laid down with the attached tender document

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm4,200 will not be considered.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

22nd June, 2004

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 4#2004. 3 pcs heavy duty shredders.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Uffi//ju tas-Segretarju

fi Blokk ? fil-Junior Lyceum tal-Bniet Maria Regina, Triq

Mountbatten, Blata l-Bajda, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-Kwotazzjonijiet

fl-Uffi//ju tas-Segretarju fi Blokk ? fil-Junior Lyceum tal-Bniet

Maria Regina, Triq Mountbatten, Blata l-Bajda.

It-22 ta’ :unju, 2004

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 7th July, 2004, for>-

Quot. No. 4#2004. 3 pcs heavy duty shredders.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Secretary’s Office in

Block C at Maria Regina Girls’ Junior Lyceum, Triq

Mountbatten, Blata l-Bajda, on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box, located at the

Secretary’s Office in Block C at Maria Regina Girls’ Junior

Lyceum, Triq Mountbatten, Blata l-Bajda.

22nd June, 2004
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju, 2004,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti f’Kamra 144, Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. PS 14#04. Servizzi ta’ tindif fil-Junior Lyceum

tal-Bniet ‘Sir Adrian Dingli’, Blokk Sandhurst, St. Andrews.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta li

flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti o[ra jistg[u

jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima tal-Procurement,

Kamra 144  tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

It-22 ta’ :unju, 2004

EDUCATION DIVISION

The Director General of the Education notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box  at

Room 144, Education Division, Floriana, up to 10.00 a.m.

on Wednesday, 14th July, 2004, for>-

Advt. No. PS 14#04. Cleaning services at ‘Sir Adrian

Dingli’ Girls’ Junior Lyceum, Sandhurst Block, St. Andrews.

A payment of Lm10 is to be effected on collection of the

tender document.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Procurement Section,

Room 144 of the Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

22nd June, 2004

DUN :U}EPP ZAMMIT, JUNIOR LYCEUM

TAS-SUBIEN, IL-{AMRUN

Il-Li/eo Dun :u]epp Zammit, il-{amrun jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 03#04. Xiri ta’ fannijiet tas-saqaf.

Id-dokument, li ji;bor fih dettalji ta’ dawn il-prodotti u l-

formola li fuqha titni]]el l-offerta, jinkiseb mill-Uffi//ju tal-

Kap ta’ l-Iskola fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokument s[i[, mimli kif mitlub, bil-prezz offrut miktub

/ar, g[andu jing[alaq f’envelop ipprovdut apposta mill-Iskola

u jinxte[et fil-kaxxa g[all-offerti li tinsab fl-Uffi//ju tal-Kap

tal-Li/eo.

Offerti li jaslu wara d-data u l-[in ta’ hawn fuq ma jkunux

ikkunsidrati.

It-22 ta’ :unju, 2004

DUN :U}EPP ZAMMIT BOYS JUNIOR LYCEUM,

{AMRUN

The Dun :u]epp Zammit Lyceum, {amrun notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of Tuesday,

13th July, 2004 for>-

Advt. No. 03#04. Supply of ceiling fans.

The document, with the details of the products and the

application on which offer is written, must be obtained from

the Office of the Head of School on any working day between

8.30 a.m. and noon.

The whole document, filled as appropriate, with the

tendered price clearly written, must be enclosed in an approved

envelope provided by the School and deposited in the tender

box  at the Office of the Lyceum’s Head.

Offers that arrive after the date and time mentioned above

will not be considered.

22nd June, 2004
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru g[al

G[awdex, jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju, 2004,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima tat-Te]or, ir-Rabat,

G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. D. Cust. S. 9#2004. Tne[[ija tal-pannelli tas-

suffett ta’ l-asbestos mis-Sala tal-Maternità u mill-Kwartieri

tat-Tobba fl-Isptar :enerali ta’ G[awdex.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li

flimkien mal-kondizzjonijiet relattivi, jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tat-Te]or, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat,

G[awdex u mit-Taqsima tal-Provvisti, Bini :did ta’ l-

Amministrazzjoni, Sptar San Luqa, Guardamangia, Malta,

f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-22 ta’ :unju, 2004

MINISTRY FOR GOZO

The Director, Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for

Gozo, Treasury Section, Victoria, Gozo, up to 11.00 a.m.

of Wednesday, 14th July, 2004, for>-

Advt. No. D. Cust. S. 9#2004. Removal of asbestos false

ceiling panels from the Maternity Ward and Doctor’s Quarters

at Gozo General Hospital.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions can be obtained

from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria and

the Supplies Section, New Administration Building, St Luke’s

Hospital, Guardamangia, Malta, on any working day during

office hours.

22nd June, 2004

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004

fil-Ministeru g[al G[awdex,  Taqsima tat-Te]or, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 21#2004. Xog[lijiet ta’ wi// ;did fi Triq

Mons. Pietru Pace, ir-Rabat, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-Ferg[a tax-

Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-22 ta’ :unju, 2004

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Treasury Section, Victoria, by not later than 10.00 a.m.

of Wednesday, 7th July 2004,  for>-

Advt. No. WB 21#2004. Road surfacing works at part of

Triq Mons. Pietru Pace, Victoria, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.

Tenders should be made on the prescribed forms which,

together with the relative conditions, can be obtained from

the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day during

office hours.

22nd June, 2004

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ :unju, 2004,
jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 5#2004. Artboard.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu ming[and iç-Chief
Printer, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, il-
Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Il-21 ta’ :unju, 2004

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Monday, 28th June, 2004, for>–

Advt. No. 5#2004. Artboard.

Forms of tender may be obtained from the Chief Printer,
Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, Marsa,
during normal office hours.

21st June, 2004
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sas-1.00 p.m. ta’ nhar l-

Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004, jilqa’ offerti ming[and partijiet

interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 17#04. Provvista, stallazzjoni,

testjar u kummissjunar ta’ sisitema li ti;bed id-d[a[en tal-

welding fl-Istitut ta’ l-In;inerija Mekkanika f’Kordin - Ra[al

:did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment

ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha g[andhom jintefg[u g[and id-Direttur ta’

l-Amministrazzjoni fl-MCAST Main Campus. Id-dokumenti

ta’ l-offerta jinfet[u fis-2.00 p.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7

ta’ Lulju 2004 fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

It-22 ta’ :unju, 2004

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director of the Malta College of Arts,

Science and Technology notifies that up to 1.00 p.m. of

Wednesday, 7th July, 2004,  receives offers from interested

parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 17#04. Supply, installation, testing

and commissioning of a welding fumes extraction system at

the Institute of Mechanical Engineering Corradino - Paola.

A fee of Lm15 should be paid for each tender document.

The tender documents may be collected from the Accounts

Department, Administration Block, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801

596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00

p.m. to 4.00 p.m.

All tenders are to be submitted to the Administrative

Director at MCAST Main Campus. The tender documents

will be opened on Wednesday, 7th July 2004 at  2.00 p.m. at

the address above.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

22nd June, 2004

MALTA SHIPYARDS LTD.

I/-Chairman, Malta Shipyards Ltd., jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ :unju, 2004

jintlaqg[u offerti mag[luqin f’envelopes mag[luqin

immarkati ‘Avvi] Ref. GP#PC#67#04 - Frequency Changer

Sets’ fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fl-Uffiççju tas-Sigurtà tal-Malta

Shipyards Ltd (id-Da[la  ta’ G[ajn Dwieli), Bormla jew bil-

fax fuq wie[ed minn dawn il-magni tal-fax> Nri. tal-Fax

21821445 jew 21821447 g[al>

 Avvi] Nru. GB#PC#67#04. Provvista ta’ frequency changer

sets.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju

tal-Procurement Manager, Malta Shipyards Ltd., il-Ba/ir,

Bormla, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.30 a.m.  u l-11.00

a.m.

It-22 ta’ :unju, 2004

MALTA SHIPYARDS LTD.

The Chairman, Malta Shipyards Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received in properly sealed

envelopes marked ‘Tender Ref. GB#PC#67#04 - Frequency

Changer Sets’ either in the Tender Box at the Security Office

of Malta Shipyards Ltd. (G[ajn Dwieli Gate), Cospicua or

by fax on any of the following dedicated fax machines> Fax

Nos. 21821445 or 21821447 only up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 30th June, 2004 for>

Advt. No. GB#PC#67#04. Supply of frequency changer sets.

Tender documents can be collected from the Procurement

Manager’s Office, Malta Shipyards Ltd., The Docks,

Cospicua, on any working day between 7.30 a.m. and 11.00

a.m.

22nd June, 2004
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WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd jg[arraf

illi>

Sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

it-2 ta’ Lulju, 2004, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija

l-Antika, Santa Venera, g[al>

Avvi] Nru. WSM#013#2004. Talba g[al proposti g[all-

provvista ta’ Servizzi ta’ Informazzjoni Teknolo;ika fil-

WasteServ Malta Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSM#014#2004. {atra ta’ Insurance Brokers

u provvista ta’ insurance covers lill-WasteServ Malta Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSM#015#2004. Kiri ta’ post f’G[awdex biex

jintu]a b[ala uffi/ini mill-WasteServ Malta Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] Nru. WSM#016#2004. T[affir fil-blat f’Ta’ }wejra

limiti tal-Mag[tab.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ji  tal-WasteServ Malta Ltd,

Phoenix Building, Triq il-Ferrovija l-Antika, Santa Venera

f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ :unju, 2004

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Old Railway

Track, Santa Venera, by not later than noon on Friday,

2nd July, 2004, for>

Advt. No. WSM#013#2004. Request for proposals for the

provision of Information Technology Services at WasteServ

Malta Ltd.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSM#014#2004. Appointment of Insurance

Brokers and provision of insurance covers to WasteServ Malta

Ltd.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSM#015#2004. Lease of premises in Gozo for

use as offices by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advt. No. WSM#016#2004. Excavation of rock at Ta’

}wejra l#o Mag[tab.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained together with any further

information required from the offices of WasteServ Malta

Ltd, Phoenix Building, Old Railway Track, Santa Venera on

any working day between 9.00 a.m. and noon.

22nd June, 2004

DIVI}JONI TAS-SA{{A

B’riferenza g[all-avvi] nru. MST 343#04, li deher fil-

Gazzetta tal-Gvern Nru. 17, 602 tal-11 ta’ :unju, 2004 f’pa;na

5724, ng[arrfu illi l-avvi] g[andu ji;i kkwotat b[ala MST

343A#04.

It-22 ta’ :unju, 2004

HEALTH DIVISION

With refernece to advt no. MST 340#04 published in

Government Gazette No. 17,602 of the 11th June, 2004 on

page 5724, it is notified that the advt should be quoted as

MST 340A#04.

22nd June, 2004
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DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 38#2004. Margarine.

Avvi] Nru. 39#2004. Kimi/i g[at-trattament ta’ l-ilma

Avvi] Nru. 40#2004. Mejtin foqra.

Avvi] Nru. 41#2004. Barley meal.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima

tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, mit-8.00 a.m. san- 12.30 p.m.

It-22 ta’ :unju, 2004

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 7th July, 2004, for>-

Advt. No. 38#2004. Margarine.

Advt. No. 39#2004. Water treatment chemical.

Advt. No. 40#2004. Deceased paupers.

Advt. No. 41#2004. Barley meal.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

22nd June, 2004

DIVI}JONI TAS-SA{{A – TAQSIMA

TAL-PRO:ETTI

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

Avvi]. Nru. CAP. T. 20#04. Bini ta’ [ajt ta’ lqug[ tal-;ebel

u oqbra fi/-?imiterju ta’ Santa Margerita, ir-Rabat.*

*Fejn g[andu jit[allas dritt (Lm2) mal-;bir  tad-dokument

ta’ l-offerta, l-imsemmi dritt g[andu jit[allas fit-Taqsima tat-

Taxxi, Bini ta’ l-Im[a]en Medi/i, Sptar San Luqa,

Guardamangia, qabel ma tittie[ed l-offerta msemmija.

Il-formoli  ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kondizzjonijiet ta’ din l-offerta jinkisbu mit-Taqsima tal-

Pro;etti, Bini ta’ l-Im[a]en Medi/i, Sptar San Luqa,

Guardamangia, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-22 ta’ :unju, 2004

HEALTH DIVISION – PROJECTS

SECTION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 13th July, 2004,  for>-

Advt. No. CAP. T. 20#04. Construction of masonry

retaining wall and graves at St Margerita Cemetery, Rabat.*

*Where a fee (Lm2) is chargeable for the collection of

the tender documents, the said fee is to be paid at the Rev-

enue Section, Medical Stores Building, St. Luke’s Square,

Guardamangia, prior to collecting the tender in question.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Projects

Section, Medical Stores Building, St. Luke’s Square,

Guardamangia on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

22nd June, 2004

AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

L-Awtorità Maltija dwar it-Trasport tg[arraf illi l-

“Avvi] Nru. 70.  Bini ta’ triq li ti]bokka fl-Isptar Mater

Dei” bid-data li g[alqet nhar it-Tnejn, il-21 ta’ :unju,

2004, ;ie rtirat.

It-22 ta’ :unju, 2004

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Malta Transport Authority notifies that “Advt. No.

70.  Construction of access road to Mater Dei Hospital”

under the closing date of the 21st June, 2004, has been

withdrawn.

22nd June, 2004
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TAQSIMA TAS-SERVIZZI AGRIKOLI

U }VILUPP RURALI

Id-Direttur :enerali (Taqsima tas-Servizzi Agrikoli u

}vilupp Rurali) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju, 2004,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 13#04. Servizz ta’ skips u ta’ vetturi g[all-;bir

ta’ l-iskart lit-Taqsima tal-Parks, Afforestazzjoni u Restawr

tal-Kampanja g[al perjodu ta’ tnax-il xahar.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-kondizzjonijiet

ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Provvisti,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-22 ta’ :unju, 2004

AGRICULTURAL SERVICES

AND RURAL DEVELOPMENT DIVISION

The Director General (Agricultural Services and Rural

Development) notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14,  Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 9th July,

2004, for>–

Advt. No. 13#04. Service of skips and refuse collection

vehicles to the Parks, Afforestation and Countryside Resto-

ration Unit for a period of twelve months.

Forms of tender and other information regarding this ten-

der may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

22nd June, 2004

KUNSILL LOKALI SI::IEWI

Il-Kunsill Lokali Si;;iewi jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti tal-Kunsill jintlaqg[u offerti

mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. LCS31#04. T[awwil u tindif ta’ roundabouts,

traffic islands u spazji pubbli/i o[ra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. LCS30#04. Servizz ta’ perit fuq ba]i

kuntrattwali.

L-ispe/ifikazzjonijiet jin;abru mill-Uffi//ju tal-Kunsill.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

tal-Kunsill, 20, Pjazza San Nikola, is-Si;;iewi QRM 14.

L-offerti jinfet[u fil-;urnata u fil-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a. L-offerti kkonsenjati wara l-[in

stipulat ma ji;ux ikkunsidrati.

It-22 ta’ :unju, 2004

SI::IEWI LOCAL COUNCIL

The Si;;iewi Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Council’s tender

box up to noon of Monday, 19th July 2004, for>-

Advt. No. LCS31#04. Planting and cleaning of

roundabouts, traffic islands and other public spaces.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. LCS30#04. Service of an architect on contractual

basis.

Specifications may be collected from the Council’s offices.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Tender documents may be collected from the Council’s

offices, 20, Pjazza San Nikola, Si;;iewi QRM 14.

Tenders will be opened in public on the closing date and

time.

The Council reserves the right to refuse even the most

advantageous offer. Late tenders will not be accepted.

22nd June, 2004
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KUNSILL LOKALI G{ARB

Il-Kunsill Lokali G[arb jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, it-22 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-

Uffiçç/ju Amministrattiv tal-Kunsill, g[al>-

Avvi] Nru. 03-04#05. Provvista u twa[[il ta’ sinjali tat-

traffiku u mirja tat-traffiku fl-G[arb.

Avvi] Nru. 04-04#05. }ebg[a g[as-sinjali tat-traffiku.

Avvi] Nru. 05-04#05. Kostruzzjoni u#jew provvista u

twa[[il ta’ road humps.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill fuq [las ta’ Lm5 kull dokument.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku immedjatament wara l-[in

ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-22 ta’ :unju, 2004

G{ARB LOCAL COUNCIL

The G[arb Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be submitted in the tender box in

the Council’s Administrative Office by not later than noon

of Thursday, 22nd July, 2004, for>-

Advt. No. 03-04#05. Provision and installation of traffic

signs and mirrors in G[arb.

Advt. No. 04-04#05. Painting of road markings.

Advt. No. 05-04#05. Construction and#or provision and

installation of road humps.

Tender documents may be collected from the Local

Council’s Administrative Office against a payment of Lm5

each document.

Tenders will be opened in public immediately after closing

time.

The Council reserves the right to refuse all offers even the

most advantageous.

22nd June, 2004

KUNSILL LOKALI FONTANA

Il-Kunsill Lokali Fontana jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Lulju 2004, fl-

Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. KLF#01#2004. :bir ta’ skart domestiku u

kummer/jali.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fil-[in u d-data ta’ l-g[eluq.

Id-dokumenti jistg[u jinkisbu bi [las ta’ Lm15 mill-Uffi-

//ju tal-Kunsill.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

It-22  ta’ :unju, 2004

FONTANA LOCAL COUNCIL

The Fontana Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s

Administrative Office up to noon of Thursday, 15th July

2004, for>-

Advt. No. KLF#01#2004. Collection of household and

commercial waste.

Tenders will be opened in public at the closing date and

time.

Documents may be obtained against a fee of Lm15 from

the Council’s Office.

The Council reserves the right to refuse any tender even

the most advantageous offer.

22nd June, 2004
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Ikun jaf kul[add illi permezz ta’ digriet mog[ti fil-11 ta’

Marzu 2004 mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-Rikors

numru 74#03 JC, fl-ismijiet John sive Ian Salomone vs Charles

V. Farrugia et ordnat is-segwenti pubblikazzjoni a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap 12 biex ji;i notifikat l-intimat.

Permezz ta’ rikors ippre]entat fil-Bord li Jirregola l-Kera

fid-19 ta’ Awissu 2003, Rikors Numru 74#03 JC, John sive

Ian Salomone vs Charles V. Farrugia u Joseph Farrugia, ir-

rikorrenti John sive Ian Salomone, espona bir-rispett<

Illi huwa jikri lill-intimati (b[ala eredi ta’ missierhom

Carmelo Farrugia), il-[anut 92, (qabel 163) Triq Manwel

Dimech, Tas-Sliema bil-kera ta’ Lm33 fis-sena pagabbli kull

sena bil-quddiem, l-ewwel skadenza fis-6 ta’ Jannar 2004.

Illi l-intimati<

(a) /edew jew issullokaw il-kirja lil terzi< u

(b) qed jag[mlu u]u divers minn dak miftiehem – u dana

ming[ajr il-kunsens tas-sid.

G[aldaqstant, l-esponenti jitlob bir-rispett illi dan il-Bord

jog[;bu jawtorizza lill-esponenti ma j;eddidx il-kirja u

jirriprendi pussess tal-[anut 92, (qabel 163) Triq Manwel

Dimech, Sliema.

Bl-ispejje].

Intimati> (kopja wa[da)> Melfar Bldgs< Rue D’Argens, l-

Imsida.

Ir-rikors hawn fuq /itat rikors numru 74#03 JC, fl-ismijiet

Salomone John sive Ian vs Farrugia Charles V. et, jinsab

differita g[at-23 ta’ :unju 2004, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati ?ivili , illum 17 ta’ :unju 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of a decree given on the

11th March 2004 by the Rent Regulation Board in the records

of the Application number 74#03 JC, in the names John sive

Ian Salomone vs Charles V. Farrugia et ordered the following

publication in terms of Article 187(3) of Chapter 12 in order

that the respondent be notified.

By means of an application filed in the Rent Regulation

Board on the 19th August 2003, Application Number 74#03

JC, John sive Ian Salomone vs Charles V. Farrugia and Joseph

Farrugia, the applicant John sive Ian Salomone, pleaded with

respect<

That he grants on lease unto the respondents (as heirs of

their father Carmelo Farrugia), the shop 92, (previously 163)

Manwel Dimech Street, Sliema towards the rent of Lm33 per

annum payable every year in advance, the first installment

due on the 6th January 2004.

That the respondents<

(a) ceded or sublet the lease to third parties< and

(b) they are making a different use from that agreed - and

this without the consent of the owner.

Thus, the applicants, pray with respect that this Board

authorizes the applicant not to renew the lease and to take

back possession of the shop 92, (previously 163) Manwel

Dimech Street, Sliema.

With costs.

Respondents> (one copy)> Melfar Bldgs< Rue D’Argens,

Msida.

The application above mentioned application number

74#03 JC, in the names Salomone John sive Ian vs Farrugia

Charles V. et has been put off to the 23rd June 2004, at 9.00

a.m.

 Registry of the Civil Courts, today 17th June 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES
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Billi Marica Cernigliaro ppre]entat ?itazzjoni Numru

193#04 RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-minuri

Albert Nru. 4808#1997 u ta’ Marilyn Nru. 1043#2000 fir-

Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn

il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-avvi] fil-

Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 18 ta’ :unju, 2004.

CORA AZZOPARDI

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Whereas Marica Cernigliaro filed a Writ-of-Summons No.

193#04 RCP demanding correction in the Act of Birth of Albert

No. 4808#1997 and of Marilyn No. 1043#2000 in the Public

Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 18th June 2004.

CORA AZZOPARDI

For Registrar, Civil Court and Tribunals

Billi Mark Anthony Delia ppre]enta ?itazzjoni Numru

1255#03 RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-

minuri Sophie Marie - Nru. 3610#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn

il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-avvi] fil-

Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 18 ta’ :unju, 2004.

CORA AZZOPARDI

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Whereas Mark Anthony Delia filed a Writ-of-Summons

No. 1255#03 RCP demanding correction in the Act of Birth

of Sophie Marie – No. 3610#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 18th June 2004.

CORA AZZOPARDI

For Registrar, Civil Court and Tribunals
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